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(ågen förekommit en ny typ af sjuksköter
skor, de flesta helt unga flickor med friska 
fina ansikten under det tätislutande dok, som 
utgör deras hufvudbonad. Det är Hjälp- 
systrarna, som Svenska Röda Korset 
sändt i elden. Två och två ha de unga flic
korna kommit till invalidtransporlerna och 
stannat en månad hvar. Det är nu ett tret
tiotal, bland dem en dotter till prinsparet 
Bernadotte, som gått igenom skärselden — 
ty en skärseld är ett sådant värf — och vits
orden från läkarna ha varit de allra bästa. 
Inalles ha 200 unga flickor utbildats till
hjälpsystrar under detta år, då kurser pågått 
på 65 sjukhus och 17 sjukstugor, som i ja
nuari 1916 ställdes till Röda Korsets förfo
gande.

En af de få gånger, då allmänheten haft 
tillfälle att iakttaga hjälpsysirarna, var på 
öifverläkare Dahlheims begrafning i Stock
holm. Då uppträdde en grupp af dem
i sin prydliga uniform för att hedra
minnet af den man, som tog initiati
vet till institutionen Hjälpsysirarna. Det 
öfverensstämmer helt och hållet med 
idén om deras verksamhet, att man i freds
tid skall höra så litet om den som möjligt. 
Det är en kvinnlig värnplikt, ett krigsbered- 
skap att tillgripa i farans stund, men som 
skall hvila i lugna tider. Hvila, men hållas 
blankt. Därför är till den sex månaders 
kurs, som utgör den eoentliaa uthildninnen

en månad under tre år efter hvarandra. 
Hjälpsysirarna ha kommit till som en följd 
af krigsutbrottet. Bristen på sjuksköterskor 
för militär vård var ett allvarligt tecken, 
som uppkallade till handling. Inför Svenska 
Röda Korset framlade öfverfältläkare I. 
Dahlheim för ett år sedan ett förslag att bilda 
ett krigsberedskap för sjukvården, beståen
de af en kår sköterskor med kortare utbild
ning än de ordinarie och som skulle lätta 
dessas börda genom att åtaga sig det mindre 
ansvarsfulla arbetet. Hjälpsysirarna för
binda sig att endast under krig och under 
sjuksköterskors ledning tjänstgöra vid sjuk
hus och dylika inrättningar och att icke un
der fred befatta sig med aflönad sjukskö- 
terskeverksamhef. Utbildningskursen be
kostas helt och hållet af eleverna själfva.

Ingen må tro, att de unga flickor från bil
dade hem, hvilka antagas som hjälpsystrar 
ha någon sinekur att vänta sig. Tidiga mor
gontimmar, hårdi arbete, sjukhusmat, som 
de till ett fastställd! pris själfva betala, natt- 
tjänstgöring, deltagande i allt som kan tänkas 
förekomma på ett sjukhus. Men de ha visat 
sig vara duktiga flickor, som utan att rygga 
fullgjort sina ovana och iunga sysslor i med
vetande af att deras krafter en gång kanske 
komma att behöfvas i tyngre värf än detta.

Hjälpsysirarna ingå som en särskild af- 
delning inom de frivilliga sjukvårdstrupperna, 
benämnd Svenska Röda Korsets 
kvinnliga sjukvårdstrupper.
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MIN LILLA, MITT EGET LILLA BARN, 
från döden vänder jag åter till lifvei som är 
du. Långsamt höjande mitt hufvud ur det in
tighetens mörker, hvilket så länge hållit mig 
i dvala, ser jag åter världen forma sig till 
ljud och bilder kring mig och öfverallt är du. 
Du är glädjen, som stiger i mitt inre — jag 
känner och ser dig i allt det vackra och 
friska, som på nytt möter min yrvakna blick. 
Ditt lilla ansikte, hvilket är så sväfvande, 
skiftande luftigt som en fläktande aning, 
dansar likt tusen ljusfläckar öfver blomfälten 
och glittrar i de små, blåa sjöarna, hvilka 
utanför kupéfönstren draga mina ljusdruckna 
ögon förbi. Jag kan icke skilja dig från sol
skenet själft eller din kind från kullarnas 
mjuka linje mot horisontens skimrande fris- 
rand — himlen lyser från den ner i mitt an
sikte med din strålande blick. Hela v ä ri
de n är ju du, älsklingen min. Men jag läng
tar att d u skall bli hela världen. Jag längtar 
att få den så liten att jag kan sluta den i 
mina frötta armar och med din lilla rosiga 
kropp i min famn lycklig trycka alltet mot 
mitt hjärta och tryggt se ned i dess djup af 
glädje i dina morgonklara barnaögon.

Leende det öfverfulla leende, hvilket kom
mer tårarna att springa upp i ens ögon, upp
repar jag under resan åter och åter för mig 
själf innehållet i min mors bref om dig, min 
lilla — om hur du lång tid efter sedan 
jag förts bort till sjukhuset flera gånger om 
dagen stultade ut i hallen, hvarifrån du sett 
mig försvinna, och fram till ytterdörren, kal
lande genom dess trä ut i den stora, under
liga, ängsliga världen, som höll mig borta — 
mamma, min mamma!

Vid bordet hade du sett på min tomma 
plats och sedan spörjande och vädjande på 
ditt hjälplösa, halfsiumma småbarnssätt 
vändi dig till de andra. — Hvar är min 
mamma? Du sade det ofta, har min mor be
rättat, sade det så ångesifullt, att hon tyckte 
synd om dig. Hon mindes, skref hon, min 
vilda skräck som barn, då h o n var sjuk och 
ofta måste bort till läkare. En tid reste hon 
i detta ärende hvarje dag in till staden på 
morgonen, och kom hon då icke hem igen på 
utsatt tid om kvällen, blef jag alldeles utom 
mig — en gång i så hög grad att jag i bara 
nattskjortan rusade långt ut på gatan för att 
söka henne. Efter mig sprang vår stora, 
hvita pudel och mor säger hon kan se oss 
när hon vill, hur vi kommo springande i 
skymningen nedför den häpnande gatan — 
jag med min lilla, hvita skjorta fladdrande 
om mina små, trummande ben och min lilla 
fläta, upplagd i papiljotter för natten, dän- 
gande mig om öronen och den hvita pudeln 
bredvid mig, bägge två tjutande lika högt af 
ångest inför det okända, som dolde våra 
kära. Tills vi fingo se henne och lifvet blef 
lugnt och godt igen — ~ — Litet förstå vi, 
tror jag, hvilket arf af mänsklig lifsångest 
som rufvar i ett barns lilla ensliga hjärta, 
hvilket icke kan gifva sig uttryck annat än 
med ett par stora ögon och några få små 
ord. Så få för din del, min älskling, ty du 
är ju knappast två år och då är man ju så 
öfvergifvet ensam, därför att ingen just för
står det myckna man anar och vill ha sagt.

Men man hjälper sig fram, man bär icke 
blott människans ångest i sitt lilla, hastigt bul
tande fågelhjärta utan också mänsklighetens 
tålamod. Man resignerar, man väntar, man

glömmer ju också — efter en vecka frågade 
du icke längre så ofta; sedan gick det vec
kor då du inte alls frågade.

Men därefter — det har sagts mig att det 
var, då min sjukdom stod på sin höjdpunkt 
och du följaktligen blott såg ängsliga an
sikten kring dig — började du spörja på nytt. 
Det kunde hända att du vaknade om nätter
na och kallade ut i mörkret — mamma, mam
ma! som om du väckts af en vild dröm om 
min ofärd. Så öfvergifvet, ängsligt undran
de ljöd din späda röst att barnsköterskan 
sprang upp och fram till dig. Där låg du och 
stirrade ut i mörkret med dina stora ögon — 
dina ögon minns jag dock hvarje minut, de 
skilja sig från hela det öfriga ljusa alltet i 
mitt lyckliga hjärta, knyta liksom hop och 
koncentrera dess under i sitt djup, där de 
bottenlöst mörkklara och ljusfyllda skimra 
fram ur din lilla individualitets sällsamma 
gåta. Jag ser dem hur de stirra ut i värdens 
stora motsatta gåta kring dig, hur de speja 
ut i natten fulla af frågor, af oändlig undran.

Men mamma kommer icke, svarar dig icke. 
Då tar du det säkra för det osäkra, lyfter 
din lilla arm och pekar ut genom fönstret 
och säger: — Mamma där! Och sedan du, så 
där morskt lättvindigt som vi ju alla göra, 
löst gåtan, lägger du dig resignerad! ned på 
din lilla rygg och säger praktiskt: — Sofva!
— — Nu, min älskling, behöfver du bara sofva 
en naff till t- så är jag hos dig — du skall 
icke behöfva fråga eller vänta mer — nu 
kommer jag! •

Jag stiger in i mitt hem som buren af otå
ligt dansande glada vingar, och alla komma 
mot mig, lysande af glädje och vänlighet; 
min mor först med utbredda armar och stum
ma glädjetårar sköljande ner öfver sitt goda, 
gamla ansikte från de vidöppna, älskande 
gamla ögonen, som blott se mig i hela vida 
världen.

Men mina ögon söka oroligt längtande 
blott ett, min älskling, mitt barn. Då ser 
jag i dunklet uppe i öfre hallen den skim
rande ljusfläcken af ett litet ansikte och två 
små händer, som sticka ut genom själfva 
trappbalustraden och ifrigt sträcka sig fram
åt. Jag ser, som såg jag det för första gån
gen, milt barn, och som alltid öfverraskar det 
mig, likt ett underverk. Och det är det ju 
också — en liten alldeles ny varelse, som 
aldrig funnits förr, totalt skild från allt annat, 
liksom skuren ut ur det mäktiga alltomfat
tande kaos, hvilket kringgärdar världen-----
och detta har j a g varit ett medel att göra
— ur m i g kommer hon. Jag står och stirrar 
på det lilla ljusa, skimrande ansiktet däruppe 
och det stirrar tillbaka på mig med1 ögon 
som häpnande vidgas alltmera, strålande upp 
af trolskt förvånadt igenkännande, tills hon 
synes som ett litet, hvitt ljus däruppe af un
dersam, arglös glädje. Jag räcker upp mina 
armar mot det enda jag ser här i världen. — 
Lillan, ropar jag, här är mamma igen. Kä
raste, älsklingen min!

— Mamma! kommer det lilla späda fågel
ropet däruppifrån till svar, ängsligt lyckligt, 
skälfvande gladt, som trodde hon icke ännu 
hvad hon såg. Men jag kan icke genast 
skynda upp till henne. Jag kommer ju från en 
dammig tågresa och kan inte dra all dess 
smuts öfver Lillans lilla helgade skärdoffan- 
de person. Jag ser hur barnsköterskan bred
vid henne rynkar ögonbrynen, då jag vill

störta upp för trappan, och drar mig ödmjukt 
tillbaka. — Jag kommer strax, lillan, och se
dan går jag inte mer! ropar jag längtande 
till henne, i det jag försvinner.

Men man hämtar mig genast där jag siår 
och tvättar mig. Lillan fortsätter att ropa allt 
häftigare där uppe. Hon darrar och är all
deles blek, hennes lilla röst ljuder alli ångest- 
fullare, då hon fortsätter att kalla på mig. 
Nu då hon sett mig kan hon väl icke förstå 
att jag strax åter försvinner — kan icke förstå 
någonting och blir rädd. Gråten är icke 
långt borta. Men jag är färdig — jag sprin
ger uppför trappan och möter henne. Fram 
ur dunklet däruppifrån kommer hennes lilla 
gestalt flygande, en liten dansande, hvif 
stjärna af jublande lycklig visshet i ett nu. 
Hon har bredt ut sina armar och rusar framåt 
likt en liten projektil af idel kärlek. — Mam
ma, mamma! stammar och jollrar hon, min 
mamma!

Och jag har henne i min famn.

Att röra vid ett barn, det är som att röra 
vid lifvets djupaste grund, det är att likt An- 
teus vid beröringen med sin moder jorden 
åter få nog kraft vid beröringen af den ren
het ett litet barn är underpant på — den viss
heten . att tillvaron innerst inne måste vara 
gudomligt god, att dess djupaste princip är 
godhet, dess främsta naturlag kärlek, då de 
som sist lämnat dess förande djup — de 
små — äro mäktiga så mycken blind hängif- 
venhet, så mycken omedelbar kärlek.

Jag tar åter och åter upp henne i mina ar
mar, där hon följer mig och vänder sitt lilla 
ljusa, skimrande ansikte efter mig hvart jag 
går. Jag kan liksom icke nog känna att jag 
har henne, denna lifvets högsta triumf och 
fröjd, att jag har barnet, tillvarons eviga 
förnyelse af sig själf, den innersta sannings 
och verklighets friska utflöde. Att tryc
ka henne till sitt bröst är som att känna 
ett källsprång af lefvande vatten veder
kvicka sin själ, hvilken, långt från ur
källan, håller på att rinna ut i sanden. Jag 
öppnar liksom mitt hjärta för dess frid, som 
jag vill skall ta mig i besittning helt och hål
let. Jag knäpper mina händer och lofvar 
henne att alltid försöka bli trogen den tro hon 
är min underpant på. Jag lofvar henne likt 
ett barn att vara snäll. Jag vill söka afskilja 
allt oväsentligt som oroar och minskar min 
själ, att intet mer må kunna störa dess andakf 
inför lifvets skönhet. Jag vill sträfva att hålla 
mitt hjärta rent. Att det må bli värdigt att 
vara lifvets hjärta.

Skymningen faller kring mig och barnet 
vid mitt stilla bröst. All den hvardagslifvets 
oro öfver bagateller och viktiga ting om 
hvartannat, som väntade mig vid sjukhuspor
ten och så snart jag trädde ut åter drog mig 
in i sin dammiga hvirfvel af bekymmer och 
småsinne, ångest, afund och disharmoni, har 
i denna stilla stund åter sjunkit undan. Mitt 
hjärtas grund, djupt ner bland lifvets rötter, 
ligger åter klar öch lugn — i harmoni med 
allt så som naturen innerst ständigt är.

Emedan en moders hjärta har det åter för 
en stund blifvit ett barns — ett tillfredsställd! 
stilla ting i ljuft lugn hvilande i alltet och all
tet hvilande i det — lik en vattendroppe, 
speglande tusen solar eller en blomma eller
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alla blommors själ — var endast till och där
för glad, ty den var ju liksom allt och äl
skade, älskade allt.

Då kommer till mig genom skymningen min 
gamla gråa mor och sätter sig tyst bredvid 
mig, seende in i mitt ansikte med samma ens
liga, oändligt kärleksfulla blick, som icke på 
hela dagen lämnat mitt ansikte. Jag lösgör 
min ena hand ur Lillans sofvande grepp och 
räcker den åt henne. Och då hon griper 
den som en hungrande en allmosa, bäfvar 
mitt hjärta till vid den plötsliga förståelsen af 
all hennes ensamma ångest under min sjuk
dom. Jag förstår ju att allt det jag känner 
för mitt barn, det känner ju hon för mig. Sam
ma oändliga kärlek ropar i hennes hjärta, en
samt i hennes allt tommare värld, som i mitt 
bröst, mot hvilket mitt barn hvilar. Mitt barn 
tänker jag i plötslig vemodig ångest, för hvil
ket jag är allt — liksom hon var allt för mig 
— en tid — en kort, kort tid. Och sedan den 
är gången — så som hon sitter och ser på 
mig, lika långt borta skall jag sitta och se på 
mitt barn, hvars-blick, liksom nu min, är vänd 
från det gamla mot det nya, mot nästa länk 
i kedjan. Jag ser den liksom den långa, lån
ga kedjan, med alla de små länkarne, hvilka 
blixtra till och så försvinna för evigt i dunklet, 
då den evigt rastlösa kedjan rör sig vidare. 
Jag griper fastare i min mors hand som för att 
försvara mig och henne och vår fattiga 
korta tid. Och hon ser på mig med samma 
sorgsna ögon — vi förstå hvarandras tankar.

Men så 1er hon mot mig, 1er en moders 
evigt tröstande löje. Oöfyervinnerlig i sin 
kärlek. Då kan jag le tillbaka, upprepande 
hennes leende än starkare, plötsligt lugn och 
modig igen i mitt hjärtas allt besegrande 
glädje öfver att få älska. — Hvad gör se
dan allt annat! säger vårt gemensamma 
moderslöje. Intet kan taga vår kärlek ifrån 
oss. Den är evigheten, den är alltet och i den 
vi ock----------

Stolta och lyckliga le vi i vår ödmjuka 
kärlek.

Så böjer sig min mor fram öfver mitt sof
vande barn och välsignar det.

— Lif, lilla friska lif, hviskar hon — ut
veckling, mognad, aftynande och slut — 
slut här nere på jorden — hela kretsgången 
har du kvar att gå, styrd af Guds mäktiga 
hand. Trygg och lugn skall du gå den, 
stilla skall du, lilla äskling, låta dig ledas af 
Guds starka, goda hand.

Hand i hand suito vi stilla i trelänkad kedja, 
förlorande sig i dunklet öfver den oändliga, 
sig i evighet hvälfvande jorden — hand i 
hand med alltet----------

Skola kvinnorna kapitu
lera inför världskriget?

Af ANNA KLEMAN.
- UNDER FRANSKA REVOLUTIONEN 

samlade sig kvinnorna och gingo i sluten 
trupp till kungen med ropet: ”Gif oss bröd!” 
Så borde också vår tids kvinnor samlas och 
ropa: ”Gif oss fred!” Dessa ord, som nyli- 
ligen uttalades i en sluten krets af en af 
våra yngre författarinnor, illustrera i själfva 
verket ypperligt det dåddristiga företaget, 
som fått namnet kvinnokrongressen i Haag 
1915, då några tusen kvinnor, däribland re
presentanter för nationer, som höllo på att 
slåss på lif och död, tillsammans ropade på 
fred. Burna af den starka stämning af kvin
nornas systerskap öfver all världen och af 
kvinnornas speciella uppgift i fredens värf, 
som kongressen gaf uttryck åt, drömde mån
ga af deliagarne, att ropet ”fred” skulle 
som ett växande eko rulla vidare från kvinna 
till kvinna i krigförande som i neutrala län
der. Att Haagkongressen skulle verka som 
stenen, kastad i en bassäng med vatten, bil
dande ring efter ring, ända tills rörelsen nått

yttersta periferien. Eller, med andra ord, atf 
kvinnorna skulle kunna sätta sådana opi- 
nionsvågor i rörelse, att maktinnehafvarne 
icke skulle kunna motstå trycket, utan freds
underhandlingars upptagande följa.

Förhoppningarne om en medlingsak- 
iion af de neutrala ländernas re
geringar, hvilket önskemål uttryckts i en 
af kongressens resolutioner, stego ytterli
gare, då Haagkongressens utsända person
ligen fingo del af för denna plan gynnsam
ma uttalanden från medlemmar af krigfö
rande länders regeringar samt tillfälle att 
framföra kongressens vädjan till regerings- 
representanter i de neutrala länderna. Sven
ska kvinnor gåfvo på sin tid, på ”fredssön- 
dagen”, mångtusenstämmig anslutning till 
Haagkongressens vädjan om medlingsaktion 
genom en till svenska regeringen gjord 
framställning. Sedan har som bekant från 
andra håll samma framställning gjorts; se
nast till den i Kristiania i september d. å. 
samlade nordiska ministerkonferensen, som 
emellertid offentligen ‘förklarade sig icke 
kunna ta något initiativ till medling.

Trots den nuvarande, i hög grad förvär
rade situationen frågas dock på sina håll: 
hvarför kapitulera kvinnorna inför det för
färliga, hvarför taga de icke nya steg på 
den väg, som de redan slagit in på, då de 
t. o. m. personligen irädt fram för de le
dande?

Man måste då spörja: finns det någonting, 
som nu kan hindra syndafloden, innan käl
lorna sinat ut? Säkerligen ingenting annat 
än en folkopinion, så stark att den mäktar 
resa fördämningar för att hejda förstörelsen. 
Men det är ju just denna mäktiga folkopi
nion, som vi väntat och längtat efter — för- 
gäfves intill denna dag! Finns den ens inom 
kvinnovärlden i detta nu, inom vare sig 
krigförande eller neutrala länder? Låt oss 
vara ärliga och bekänna att denna starka, 
fullt medvetna, alla lager och kretsar
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genomträngande kvinnovilja till fred har 
icke kunnat med ett slag mobiliseras!

Må vi icke genom en öfverdrift förvanska 
betydelsen af det stora, som verkligen skett, 
då hvad jag skulle vilja kalla 1915 års kvin- 
noidéer bröto igenom och togo sig ett stor
stiladi uttryck i Haagkonferensen. Idéerna 
om den internationella samhörigheten mel
lan världens kvinnor trots världskriget och 
om kvinnornas speciella uppgifter i ar
betet för frid på jorden. Vi, som i vår ringa 
mån sökt vinna resonnans för fredsidéer och 
fredsvilja, veta att, om än kvinnorna, som 
naturligt är, i stort sedt ha större afsky för 
krig och våld än männen — som ha så mån
ga krigstraditioner '-att bära på — så tro 
dock många, många kvinnor på kriget som 
en sorts oundviklig naturrevolution eller de 
omfatta teorin om kvinnornas både nuvaran
de och framtida brist på inflytande i staten 
med ty åtföljande bekväma ansvarslöshet. 
Eller också hysa de den religiösa åskådning, 
som i kriget ser en yttring af Guds vilja, 
hvilken man ej bör motsätta sig.

Med en själfuppoffring och ett mod, som 
i somliga fall fört dem inom fängelsemurar 
och ufsatt dem för pöbelmisshandel, ha 
fredskvinnor i de krigförande länderna ar- 
betaf för att väcka fredsopinion och en för
sonlig ande gent emot fientliga nationer. 
Men — de äro i minoritet. Ofverallt har den 
sanningen framträdt: vi måste först så 
innan vi kunna skörda. Vi kunna 
icke med ens upphäfva verkningarne af or
saker, som funnits i långliga tider.

I den kamp inom själar och hjärtan, som 
nu pågår vid sidan af världskriget och af 
hvars utgång framtiden beror, kanske mer 
än af vapnens utslag, kunna vi icke vänta, 
-att kvinnorna, som tiderna igenom med eller 
mot sin vilja tagit lösen af männen, hvilka 
"format samhällena efter sina ideal, skola 
plötsligen i andlig frigjordhet finna parollen 
inom sitt eget väsen. Om det omöjliga hade 
varit möjligt och kvinnorna varit mera and
ligt oberörda af åskådningarne i vårt — äf- 
ven före den pågående ”maskulina renäs
sansen” — så föga mänskliga samhälle, 
då hade åtminstone vi kvinnor i de neutrala 
länderna, som undgått den mest sinnesförvir- 
rande formen af krigshypnos — säkerligen 
stått inför en stark enhetlig kvinnoopinion. 
Den finns icke nu, men den kommer att 
finnas. Normala kvinnor som äro fria 
och sig själfva kunna icke vilja kriget. 
Lika visst som att alla kvinnor instinktivt 
söka värna den egna afkomman, skydda 
den med sina egna kroppar, om det gäller, 
skola kvinnor i växande antal i målmedveten 
-vilja gifva sina själar åt verket att upprätta 
den skändade tron på lifvets helgd. 
Människornas okränkbarhet till kroppar och 
själar — det är målet för den ogjorda gär
ning, som ligger och väntar på kvinnorna, 
som de måste göra — i själfständig sträf- 
van och i förbund med män, hvilka vilja 
som de.

Kvinnorna ha icke mäktat det omöjliga, 
att göra slut på världskriget — denna en
bart löjeväckande eller naivt rörande eller 
som ett varsel om framtiden betydande tan
ke. Men vi äro skyldiga att göra hvad som är 
möjligt. Vi kunna skapa nya förutsätt
ningar, hvarur nya verkningar skola framgå. 
Vi kunna göra vår anparf i frambringandet 
af en ny anda. Vi måste, hvar i sin stad — 
vi som själfva vaknat till känsla af ansvar — 
som ett nytt bud ställa inför våra medsyst
rar plikten att inför sig själfva klargöra sin

En af vara holländska 
vänner.

Juris doktor Emmy V. Sanders.
— DET AR SÅ LANGE SEDAN ]AG VAR 1 

Holland, svarar doktor Emmy V. Sanders på di
verse frågor om hennes fädernesland, det är så 
länge sedan jag disputerade vid universitet i 
Amsterdam och försvarade en afhandling om 
arfsiäil. Sedan dess har jag rest i de flesta eu
ropeiska länder, tillbragt år i Amerika, där jag 
gjort propaganda för Ellen Key. Nu senast har 
jag bott i Sverige några månader. Nej, det är 
icke första gången, första besöket ligger en tio 
år tillbaka i tiden. Sammanlagdt har jag varit 
i ert land en två år.

Samtalet föres på svenska, som doktor San
ders talar utan brytning, icke endast korrekt utan 
med all den nyansrikedom, som en högt kultive
rad infödd svenska förfogar öfver. Talar, det 
är icke nog. Doktor Sanders har i dagarna gif- 
vit ut en bok på Svenska Andelsförlaget med 
titeln Genvägar utan mål.

— Ett underligt namn på en bok, hvad handlar 
den om?

— Om allt mellan himmel och jord, svarar dess 
författarinna med det orubbliga allvar, som hon 
bär som en mask öfver sitt ansikte med dess 
djupa, forskande bruna ögon.

Säger man att det är en bok om aktualiteter, 
har man sagt en halfsanning, och det är bättre 
att icke begå halfheter. Den handlar bland 
annat om oss svenskar, om våra möjligheter, 
vårt lynne. Boken är främst ett stycke männi
skosjäl. Den rymmer mycken varm för
ståelse för Sverige och den kärlek till vårt land, 
som ligger till grund för författarinnans fina och 
säkra uppfattning af oss, har ledt henne ait upp
täcka svenskhetens väsen.

— Hvad anser doktor Sanders om den sven
ska kvinnan? säga vi, då vi sitta midt emot hen
ne i ett litet stockholmspensionat, och hon rycker 
till som för ett slag vid en så odifferentierad 
fråga.

— Det finns minst femtusen arter svenska kvin
nor, svarar hon undvikande. Skall jag tala om 
bondhustrun eller den bildade, om genomsnitts- 
typen i medelklassen eller eliten? Allesammans 
har jag träffat och sett på nära håll. När jag 
först kom till Sverige indelade jag människorna 
i sådana som voro för och emot Ellen Key, men 
det har jag slutat med numera.

Paus. Vi vänta ett omdöme.
— Norskan har lättare att göra sig gällande, 

hon är muntrare, mera själfsäker. Amerikanskan 
oändligt mera naiv, fallen för att okritiskt suga i 
sig allt nytt, vare sig det är idéer eller nya mo
der som en svamp, holländskan af folket saknar 
den svenska bondhustruns medfödda konstnärliga 
begåfning, ty ni är ett folk af konstnärer, ni 
svenskar — — — )aså, anser ni, att jag uttalat 
min mening om svenskan på det här sättet?

Det kan nog knappt förnekas, men om vi vilja 
veta mera om oss själfva böra vi läsa doktor 
Sanders bok, där det biand många behagliga sa
ker, står en del som smakar en smula bittert.

Doktor Sanders vänder snart Sverige ryggen 
för att återvända till Amerika. Hon hör till dessa 
världsmedborgare, som kunna slå upp sin andes 
bopålar i miljonstäderna lika väl som i ödemar
kerna, men nog ligger Sverige hennes hjärta när
mare än miljonlandet på andra sidan hafvet.

ställning inför krigets och fredens problem. 
Vi måste bringa dem inför afgörandet: vill 
du ställa dig på deras sida, som arbeta för 
en internationell rätt mellan folken; vill du 
af hela din själ stå emot den kriget och vål
det förhärligande anda, som hittills hindrat 
miljoner att se sanningen om kriget; vill du 
motarbeta den förfalskning af fosterlands
kärlekens väsende, som innebär hat till an
dra folk och förakt för andra folks rätt, vill 
du kräfva kvinnornas rätt och plikt att som 
fullmyndiga medborgare i sitt land lägga sitt 
inflytande i vågskålen för att förhindra krig 
och befordra arbetet för fred mellan folken?

Vi måste sprida upplysning om hvad som 
gjorts för att befordra en internationell 
rättsordning och ingifva aktning för dessa 
sträfvanden, som måste återupptagas — 
trots allt, och som måste krönas med 
framgång — trofs allt!

Och de af oss, som äro därtill kvalificera
de, måste uppta den andliga striden med 
krisiendomsförfalskarne, med historieförfal- 
skarne, med alla dem, som äro så fulla af 
lärdom om det auktoritativa förgångna och 
af pietet för ”den historiska kontinuiteten”, 
inberäknadt den moralfria nationalegoismens 
frodiga förbryfarflora, att de nästan betrak
ta det som hädelse att resa krafvet på något 
så nytt som statslig rättsmoral!

*

Då en gång de officiella fredsunderhand
lingarna upptagas, komma också kvinnor
nas röster att göra sig hörda. Beslut om en 
kvinnokongress efter krigets slut fattades i 
Haag 1915. Det gäller då att, när kvinnorna 
demonstrera för de principer, som syfta till 
en rättfärdig och varaktig fred, de ha bak
om sig hundratusenden, ja, miljoner kvinnor 
i alla land, hvilka i klarvaken, målmedveten 
vilja ansluta sig till dem.

Våra norska och danska systrar ha redan 
den politiska medbestämmanderätt, som ger 
en vikt åt deras mening, hvilken vår opinion 
saknar. Men, ideellt sedt, får vår anslutning 
till kvinnornas fredsrörelse icke bli mindre 
värd. Vi måste obegränsadt skänka vår tro 
och vårt hopp och vår kärlek åt fredens 
sak. 1 Danmark har redan en anslutning 
till Haagkongressens principer börjat. I en
lighet med en i Australien tillämpad form 
för propaganda tiar man öfver hela Dan
mark låtit utgå en uppmaning till de kvin
nor, som gilla Haagkongressens syften, att 
skänka silt namn och en krona (detta senare 
för att ekonomiskt stödja fredsarbetet) för 
att på så sätt få till stånd en ”fredskedja” 
kvinnorna emellan. Där som här har man 
icke velat bilda en särskild kvinnlig freds- 
fredsförening för att icke splittra freds- 
vännerna, då fredsorganisationer af både 
män och kvinnor redan finnas, men freds- 
kronefanken firar i Danmark lysande segrar. 
T. o. m. från små, små samhällen komma de 
utsända listorna tillbaka fulltecknade med 
namn på kvinnor, som gärna vilja bli länkar i 
kedjan mellan olika länders kvinnor och 
som — många säkerligen med svårighet — 
vilja med sin krona stödja saken.

Den svenska sektionen af Internationella 
kvinnokommittén för varaktig fred tänker 
följa exemjDlet och söker på detia sätt vinna 
anslutning och stöd för kvinnokongressen 
efter kriget. (Fredskronelistor kunna rekvi
reras under adress: Fröken Mathilda Wide- 
gren, Stockholm). Må vi'alla hvar i sin mån 
hjäipa till med det såningsarbete, utan hvil- 
ket inga framtida skördar kunna väntas.

ETH. K.
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En vinternatt.
- JASÅ, ACK, - UTBRAST 

plötsligt min vän förvaltaren och 
lyfte sin blick från den nyss anlända 
kvällstidningen: — Så nu är han 
verkligen död1, — bortgången, kan 
man sannerligen säga, han har själf- 
mant gått bort! —

— Hvem? sporde jag och sma
kade på en af min väns präktiga 
långpipor med betydligt starkare in
tresse än det, som låg i frågan. Men 
i detsamma märkte jag ett rätt 
ovandt drag af allvar i Jockums, för
valtarens, rödläffa, öppna anlete.
Han satt där och stirrade öfver tid
ningsbladet rakt in i den rökom- 
hvirflade lampans varmt gyll.ene 
sken. Jag tyckte det glittrade un
derligt inne uti de klargrå ögonen, 
som af återhållna tårar. — Han var 
förvaltare på det gods i mellersta 
Sverige, där jag som gäst tillbragte 
julen. Och vi voro en smula släkt,
Jockum och jag, men framför allt 
särdeles goda vänner. Våra prat
stunder i skymningen vid groggen 
förljufvades framför allt af ömsesi
dig, men därför ingalunda hänsyns
lös öppenhjärtighet. — Nu, denna 
afton, fick jag oväntadt till lifs ett 
kapitel ur Jockums ungdomshistoria, 
som säkerligen ej skulle kommit till 
min kännedom, om ej hans blick rå
kat falla på den där tidningsnotisen.
Det gällde en ung man, som på se
mesterresa kaslat sig af tåget och 
hittats bredvid banvallen. —

*

Till svar på min fråga började 
Jockum helt stillsamt — och nästan 
som för sig själf — att beräfta.

— Vi kommo samtidigt till Äxber- 
ga som landtbrukselever hos gamle 
patron Pherm, du vet. Lasse, —
Lars Varborg hette han — och jag voro 
jämnåriga och tyckte ursprungligen inte 
alls särskildi illa om hvarandra. En 
muntrare och älskvärdare pojke fick man 
leta efter. Inte just något att fästa sig vid, 
tyckte jag, eller att laga mycket på allvar. 
Men treflig sällskapsmänniska och god kam
rat. För resten — han såg bra ut, absolut en 
prydlig, äkta nordisk typ. Kanske liten, liten 
smula snarvacker — så där äppelskär i kin
derna och blåkliniblå i ögonen. En fräschör, 
som emellertid narrades.

Så alldeles helt var det inte med Varborgs 
unga hälsa. Det märktes också i arbetet, han 
tröttnade lätt, och hvad värre var, han lik
som tappade lusten till arbetet, rätt som han 
till synes var bäst i tagen. Så fick han ock
så känna på gamla patrons svada, ja, det var 
infe så långt ifrån spanskröret heller ibland, 
så tjuguåring han var. Vi andra, kamrater 
och drängar, lät väl äfven stackars Lasse 
veta af att han Iefde. Nå, så farligt var det 
inte. De flesta människor kommo ju snart 
nog att hålla af honom. Han hade förunder
ligt läft för att ”fa folk” — en konst, som jag 
grundligt afundades honom!

— Åh, Jockum, du skall infe förtala dig 
själf! — inföll jag, som fortfarande kände 
mycket flyktigt intresse för Jockums döde 
vän och kamrat. Jockum svarade ej, men 
lade från sig tidningen och knäppte händer
na, ett par kraftiga arbetshänder, men vack
ra och vårdade. Han talade vidare som om 
han helt enkelt måste det:

— Men på Äxberga, — fortfor han, — 
fanns där en person, som på ett särskildt sätt

r....
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fäste sig vid Lars. Husföreståndarinnan, en 
änkefru Biide, hade en dotter, en aderion- 
åring, som egentligen inte alls passade på ett 
landtgods, allra minst på ett sådant med 
landtbrukselever. Visst var hon ett friskt 
och muntert väsen, men nog i alla fall be
tydligt svärmiskt lagd. Kanske passade de 
på sätt och vis ganska väl tillsamman, hon 
och Lasse Varborg. Då tyckte jag emeller
tid absolut, att det var hon och jag, Vanda 
Biide och jag, som hörde ihop. —

— Förlåt — inföll jag, då jag såg ett litet 
själfironiskt leende lysa upp allvaret i Joc
kums redliga ansikte — jag har aldrig, om 
jag minnes rätt, hört det namnet förr.

— Nej, kanske det — sade Jockum — 
hon var inte heller någonting märkvärdigt. 
Mycket märkvärdigare är, att hon kunde för
anleda en så vanvettig fiendskap mellan ett 
par egentligen goda kamrater och vänner 
som Lasse och jag. Det berodde kanske 
mest på den mindre blygsamma — ja, roma- 
neskt oförsiktiga öppenhet, hvarmed hon 
hyllade Lars såsom sitt hjärtas ufkorade.

— En så helt ung flicka? — tillät jag mig 
att undra. Jockum ryckte på axlarna.

— Ja! Jag vet infe rätt, hvad slags upp
fostran, man bestått henne. Modern var ett 
duktigt, ytterst praktiskt anlagdt fruntimmer. 
En utåtvänd natur. Om fadern vet jag hel-

Af Gustaf Ullman.
1er ingenting, men tror mig kunnai 
gissa, att äktenskapet varit rätif 
olyckligt. — Nåväl, fru Biide blef 
själf snart nog lika betagen i Lars 

, som de flesta andra där på Äx
berga, om också inte fullt så myc
ket som dottern. Men inte ogillade 
hon märkbart dennas otvetydiga 
dyrkan af Lars. Tvärtom, hon bidrog 
inom kort med sitt på stället mycket 
starka inflytande att bereda en 
egendomlig särställning, ett besyn
nerligt gunsflingsskap åt Varborg. 
Hon ville väl rätt gärna ha en måg. 
Och som Lasse befanns villig — — 

— Besvarade han Vandas bö
jelse?

— Svårt att säga. Där fanns bak
om hans- sällskapliga liflighet och 
läffvunna meddelsamhet något säll
samt liknöjdt. Jag tror, han var en 
verklig fatalist. Han höll till godo 
med patrons ovett och damernas 
ynnest precis lika godmodigt leen
de. Nå — och så blef han sjuk, 
svårt sjuk och skulle dö.

— Dö? — undrade jag.
— Ja. — Skål! — sade Jockum 

och feg en lång stund, medan lam
pan susade och snön packade sig 
högt upp mot rutorna.

— Just vid första vinterbrytningen 
kom det, fortfor Jockum omsider — 
någon slags inflammation invärtes. 
Lars måste läggas till sängs och det 
blef ej tal om att skicka hem honom. 
För resten, han vårdades ömt och 
outtröttligt af både fru och fröken 
Biide. Han blef med ens strängt 
taget medelpunkten på hela Äxber
ga gård. — Fastän han låg i en fly-: 
gelbyggnad! Vi delade en dublett 
där, Lasse och jag. Ja, när jag tän

ker på, först hur roligt vi till en höirjan; 
hade i den där lilla lägenheten — och seA 
dan, hvilken kvalens och hatets och förtvif- 
lans boning, den vardt! Men jag har visst 
glömt att säga, — att jag, stackars narr, blif- 
vit lika dödligt förälskad i Vanda, som hon ij 
Lars?

— Hm. Jag har redan förstått det.
— Men det ville hon inte alls förstå. Hon 

visade mig all rimlig vänlighet, men intet vi
dare. Och nog stack dess kylighet kännbart 
af mot värmen gentemot min kamrat-. Följ
den blef, som sagdt, en svartsjuk, bitter fiend
skap från min sida, mött af smått hånfull, öf- 
verlägsen likgiltighet från Lasses. Vi,' som 
till en början fyllt den gamla flygelbyggna
den med glam och skratt, så taket kunnat lyf
ta sig! Vi gledo nu molfysta förbi hvaran
dra, om vi ej i arbetet nödgades byta några 
kortfattade ord i den snäfvaste ton. Vi gjor
de hvarandra förfång i arbetet. Vi skadade 
oss själfva i vår ifver att undandraga hvar
andra ömsesidig hjälp. Mer än en gång var 
det nära, att vi slagits. Det hade kanske inte 
skadat, om det gått därhän. Men Lars hade 
en förmåga att afväpna med en kallt artig 
gest, en lugnt spörjande blick. Man blef 
skamsen däraf midt i sitt sjudande raseri. —

— Hvad allt det här, som din döde väns 
minne förleder dig att säga om dig själf, är 
— olikt dig!

Jockum smålog på nytt vid detta mitt in
pass, men i det leendet bodde mer vemodi 
än ironi.

— Nåja — medgaf han — man är ju vid 
den åldern någonting helt annat än förut el-
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1er sedan. Hvarken barn eller man, — en 
gåta för sig själf och andra. — — Så, ja, så 
insjuknade Lars. Själfva inflammaiionen 
ledde snabbt fill en häftig kris, han sväfvade 
mellan lif och död, men tycktes gå igenom. 
Febern sjönk, han föll till ro, det var som hvi- 
lade han ut på gränsen — men helt, tätt nära 
gränsen till den andra världen. Krafterna 
ville inte återvända. Tvärtom, de liksom 
runno bort ur oläkliga sår. Vanda Biide 
tycktes förblöda med honom. Hon gick, nej 
sväfvade omkring hans sjukbädd som en an
de. Hvad hqn var vacker! Och, hvad jag 
hatade honom! Ja, dem båda! — Ser du, det 
hade så att säga växt fram hat ur själfva 
kärleken. Väl därför, att den visat sig så 
skamligt hopplös. — — — En ny kris, den 
sista och afgörande var att vänta. Man hade 
telegrafiskt sändt bud efter den sjukes när
maste. Läkaren hade hämtats från det när
belägna stationssamhället och åter gifvit sig 
af efter ett långt samtal med patron och fru 
Biide. Han sade till sist:

— Stiger den där kölden i fötier och ben 
upp öfver knäna, så är det godnatt. —

— Jag satt ensam uppe i vår dublett och 
vakade i tro, att Lars somnat in. Dörren 
mellan våra rum stod på glänt. Vinternatten 
teg omkring oss som i isande likgiltighet. 
Men då och då skrek ugglan och gårdshun
den kved med jämna uppehåll. Plötsligt 
hörde jag Lars röra på sig i bädden, och så 
hans matta stämma, förunderligt lugn och 
vänlig i tonen:

— Jockum! — kallade han.
Han hade knappast frivilligt sagt ett ord 

till mig under sin sjukdom. Jag skulle velat 
låtsa, som om jag sofvit. Men — gick in till 
honom. Lars såg på mig och försökte nicka.

— Hur är det? sporde jag.
— Kallt — men det gör ingenting. Jag fry

ser, men det gör infe ondt. Och, Jockum, nu 
när jag är död, så skall du och Vanda vara 
goda vänner.

Jag vet ej, hvad det var för något, som i 
denna nattliga ångeslstund skedde inom mig. 
Jag endast fattade Lars’ händer i mina, och 
hviskade:

— Inte skall du dö nu, Lasse!
Och mitt hjärta fylldes med deltagande 

och beundran på en gång till brädden. Han 
slöt de trötta ögonen.

— Jag är inte rädd. — Men du skall infe — 
hata mig. Jag älskar inte Vanda. Och jag 
har ingenting emot att dö.

— Lars biet frisk igen. Det vill säga, 
kroppsligen. Och vi blefvo goda vänner 
igen. Så snart han kommit upp från sjuk
lägret, lämnade han Äxberga, och Vanda 
Biide biet hvarken hans eller min. Nu har 
han själf gått ötver gränsen. Och nu vill jag 
bara tänka på, hur oemotståndligt älskvärd 
och god kamrat han var en gång.

— Skål, Jockum! — nickade jag sakta.
Och min vän drack tyst med ett skimmer i 

blicken, som om han skålat med en annan 
än mig.

Idun framför alli
bör finnas i Edert hem under 1917. Verkställ 
därför genast prenumerationen, som kan ske 
antingen å posten eller hos hrr bokhandlare 
samt hos våra öfriga kommissionärer; för 
hufvudstadsbor äfven direkt å Iduns expe

dition.

Jdun fyffer 30 år 1917.
Tlågra förfrofiga ord ßärom fiff vår fäsekrefs.

EN TIDNING ÄR SOM EN MÄNNISKA, 
ty hon kan icke göra sig oafhängig af andra 
människors sympati, bistånd och inflytelser, 
hon måste lyssna till deras röster, i sin ord
ning taga del af deras glädje, deras be
kymmer, deras sträfvanden och därigenom 
växa samman med dem i en vänskap, som 
utgör den bästa behållningen i hennes lit.

Det blir nu 30 år, som Idun kunnat tillgodo
räkna sig sin läsekrets’ bevågenhet, och för 
denna aldrig sviktande gunst önskar tidnin
gen säga sin publik ett varmt tack, då den nu 
på gränslinjen till sitt fjärde decen
nium bereder sig att börja en ny årgång.

Det gäller i dessa de hemska fejdernas ti
der mer än eljes alt arbeta i goda nationella 
syftens tjänst, och oss ligger det naturligen 
närmast om hjärtat att därvidlag kunna tjäna 
det svenska kvinnointresset i dess 
medverkan att bygga det nya samhället 
sundt och vackert tvärs igenom det närva
randes tunga töcken. Vi påräkna därför ett 
fortfarande lifligt medarbetarskap från kvin
nornas läger i den mån de svenska kvinnorna 
ha idéer att frambära, meningar att häfda, åt 
hvilka det är en vinst för hem och samhälle 
att ge offentlighet. På så sätt skall Idun allt
jämt kunna bevara sin rangställning som

hemmets och kvinnans tidning.
Men till denna rangställning hör ock för

pliktelsen att gifva ett litterärt inne
håll af bästa beskaffenhet, och hvad vi äro 
i tillfälle att kunna bjuda på det området un
der det nya året tarfvar jämväl några ord.

För Iduns Romanbibliotek ha vi i bered
skap två betydande skönlitterära arbeten:

De röda skorna, af Ernst Lundquisi,
som prisbelönades vid vår senaste roman- 
prisiäfling och utgör en synnerligen pikant 
och underhållande skildring ur konstnärslif- 
vef i Stockholm på Carl XV:s tid, samt

Jordens salt, af Elin Wägner,
en roman, skrifven speciellt för Idun, och ge
nom hvilken den begåfvade författarinnan 
tvifvelsutan kommer att knyta nya, starka 
band mellan sig och sin stora publik. — I 
detta sammanhang vilja vi påpeka, att Ro
manbiblioteket fr. o. m. 1917 åter blir upp- 
ställdt i boksidor, hvadan hvarje roman, som 
t i 11 f ö r e n e under alla år, kan samlas och 
inbindas i bokform.

Ytterligare betydande tillskott till det skön
litterära innehållet anse vi oss med allt skäl 
kunna beräkna af vår nu pågående

stora novellpristäfling
med dess sammanlagda pris af 1,000 kronor,
hvarjämte vi ha åtskilliga värdefulla bidrag 
af framstående författare och författarinnor 
liggande, såsom en novell af H j a 1 m a r 
Söderberg, Kung Salomos ättling, 
en Uppsalanovell, Fröken Axelina, af 
Hildur Breftner, En stor man, skiss 
af Fanny A1 v i n g (Maja X), Elsa An
dersdotier, novell af Mildred Thor- 
bur n-B u s c k, en längre skildring från det 
gamla Dalsland af Helena Nyblom, I 
spegeln af Erik Norling, Vägen 
till de eviga stjärnorna af Hen
rik Ullman, Intermezzo af den unge 
finske, här i Sverige mycket ansedde förfat

taren R u n a r S c h i 1 d t m. fl. originalnovel
ler. — Åt den svenska lyriken, såväl den 
yngre som den äldre, komma vi jämväl som 
hittills att ägna tillbörlig uppmärksamhet.

På reseskildringens område bidrager den 
populära författarinnan till '”Under Indiens 
himmel”, fröken Fia O h m a n, med en ny 
rikt illustrerad serie, nu från Ceylon, som lof- 
var att bli minst lika intressant som den, hvil
ken gladde vår läsekrets under år 1916.

Afdelningarna för litteratur, konst och tea
ter ämna vi alltfort tillgodose såväl textligt 
som illustrativt och hvad beträffar de hus
moderliga angelägenheterna bli 
de under 1917 föremål för behandling af 
skilda pennor, däribland af Gertrud och 
PeterNorden, hvilkas orienterande upp
satser i vår förra årgång i dessa ämnen 
väckte så allmänt och starkt intresse.

Vår omtyckta serie Kvinnoporträtt 
till dagskrönikan skola vi ägna all 
uppmärksamhet, men vi måste samtidigt 
kraftigt vädja till läsekretsen att ej försumma 
tillställa oss porträtt och notiser berörande 
kvinnor, som genom sin framskjutna verksam
het på ett eller annat område eller med anled
ning af vunna utmärkelser, tagna initiativ i 
något gagneligt syfte o. s. v. böra införlifvas 
med vårt porträttgalleri. Varen mera företag
samma på detta område af medarbetarskap, 
ärade läsarinnor! Därigenom gagna ni en
dast eder tidning och bidraga att gifva den 
ökadt värde. Hvad aktuella bilder i öfrigt 
angår, skall det som hittills bli vår sträfvan 
att bjuda ett vackert reproduceradt illustra
tionsmaterial från in- och utlandet af hän
delser och personer, som tilldraga sig all
mänintresse.

Idun utgår under 1917 hvarje vecka i ett 
stort 16-sidigi rikt illustreradi hufvu ti
tt umm er samt en 16-sidig bokbilaga: 
Iduns Romanbibliotek. Dessutom 
medföljer hvarje vecka ett Bmummer, hvars 
textafdelning alternerande innehåller en rik
haltig Modeafdelning, Ungdomsaf- 
delning med god förströelseläsning för 
gossar och flickor, Afdelning för 
skönhetsvård, Tidsfördrif med 
pristäfling och som nyhet för årgången 
Iduns Schackspalt, till våra schack- 
spelsinfresserade läsares tjänst redigerad af 
en i det nobla spelet väl förfaren person.

Fru Elisabeth Gstma n-S und- 
strand kommer fortfarande att utarbeta 
K ö k s a I m a n a c k a n s matsedel för 
hvarje dag året om.

En förmån, som äfven nästa år faller samt
liga Iduns fasta prenumeranter gratis tillgodo, 
är dessutom att nämna i Iduns Julnummer, 
hvilket sedan länge genom sin litterära inne- 
hållsrikedom, stödd på bidrag från våra bä
sta författare, torde kunna hänföras till de 
förnämligare julpublikationerna.

Till följd af betydligt stegrade framställ- 
ningskostnader har en mindre förhöjning af 
Iduns pris visat sig påkallad. De fullstän
diga prenumerationsafgifterna för Iduns olika 
upplagor ställa sig därför sålunda:

V, år, V» år, 1ii år. 
IDUN, vanliga upplagan............... 7:50, 3:90, 2: —.

„ praktupplagan.................  9:50, 5: —, 2:50.
Alli med posibefordringsafgifien inräknad.
Lösnummerpriset blir 15 öre.

För TIDNINGEN IDUN 
ERNST HÖGMAN, 

Hufvudredaktör.
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Dr Karolina Widersiröm 60 år den 10 december. E. Holmén foto.
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“Vår första kvinnliga“.
TIDEN HAR FARIT MED LÄTT HAND 

öfver vår första kvinnliga läkare, och när 
Karolina Widerström nu firar sin 60-årsdag, 
kan hon glädja sig åt obrutna krafter och ett 
ungdomligt sinne, som med samma ifver som 
förr drifver henne att ta verksam del i tidens 
sociala frågor.

På den första kvinnan på en bana hvilar 
alltid ett större ansvar än på dem som kom
ma efter henne. Det ligger så stor vikt på 
hur den första beter sig; om hon lyckas, lig
ger vägen jämnad för de andra. Och Karo
lina Widerström hör till dem, som göra sig 
förtjänta af tacksamhet från kamrater och 
allmänhet.

Hennes betydelse ligger kanske främst på 
det sociala området. Det utpräglade peda
gogiska i hennes läggning har kommit henne 
att i stor utsträckning åtaga sig föreläser- 
skans roll. Från talarstolen och i bokform 
har doktor Widerströms föreläsningar i. sexu
alhygien gått ut till de svenska kvinnorna

Fröken Augusta Brunius, mångårig kas
sör hos Stockholms folkskoledirektion har i da
garna fyllt 50 år och blef då föremål för en vac
ker hyllning. Direkiionens ordförande, regerings
rådet H. Palmgren framförde till fröken Brunius 
direkiionens och dess tjänstemäns tack för nitiskt 
och plikttroget arbete. Därefter öfverlämnades 
från direktionen ett guldur med kedja af guld 
samt en kristallvas fylld med blommor.

*

Femtio år fyllde den 
sista november fru Siri 
Forsell, förestånda
rinnan för Holmens in- 
iressekontor i Norrkö
ping och innehafvarin- 
na af Grisslehamns 
välkända pensionat, för 
att blott nämna fru For
sells nuvarande befatt
ningar. Siri Forsell hör 
nämligen till det slags 
människor, som ha ett 
outtömligt begär att 
pröfva sina krafter på 
olika verksamhetsområ
den, och har alltid med 
friskt mod och oftast med Augusta Brunius.

och gjort mycken nytta. Det var naturligt att 
doktor Widerström skulle bli tagen i an
språk som representant för kvinnorna. Må 
vi här endast nämna hennes ordförandeskap 
i Akademiskt bildade kvinnors förening och 
hennes inval i Stockholms stadsfullmäktige 
1912. Med skolorna i Stockholm har doktor 
Widerström länge stått i kontakt, dels som 
läkare i Wallinska skolan, dels under någon 
tid som inspektor för Deilhowska skolan. 
Hon har också varit ledamot af Klara skolråd 
under en följd af år och är sedan 1909 leda
mot af öfversiyrelsen för Stockholms stads 
folkskolor. I denna sistnämnda egenskap 
har doktor Widerström genomdrifvit inrät
tande af takskolor för tuberkulösa barn ef
ter amerikanskt mönster.

Idun bragte på 50-årsdagen en hyllning 
till Sveriges första kvinnliga läkare och kan 
nu endast upprepa de varma lyckönskningar 
vi då af fullt hjärta uttalade.

framgång försökt sig på snart sagdt allt hvad en 
arbetskraftig och iillfagsen kvinna kan taga sig 
for, från gobelangarbeten och porslinsmålning i 
stor skala till rösträftsföredrag och socialt arbete. 
Som pensionatsvärdinna debuterade hon vid Kol
åsens vackra turisthotell i lämtland år 1900 och 
mnehade sedan under åtskilliga år järnvägshotel
let i Gelhvara samt senare Grandhofell i Örebro 
Under Orebrofiden var hon sekreterare i stadens 
rösträttsförening och verksam som föredrags- 

hållerska i landsorten i 
olika sociala ämnen. Ef
ter att ha utbytt hotellet 
i Örebro mot ett som
marpensionat i Grissle- 
hamn och under 1914 ha 
deltagit i hjälpbyråernas 
arbete i Stockholm, fun
gerade fru Forsell någon 
tid som föreståndarinna 
för Aseas intressekon- 
for i Vesterås och star
tade nu i höst ett intres
sekontor för Holmens 
bruk i Norrköping, där 
en af hennes söner är 
anställd.

Siri Forsell. _____

Litteratur-Revy III.
DET ÄR EN VILDROMANTISK TRAKT BERGS- 

lagen, och den som står i kontakt med folket och 
naturen där och äger berättargåfvan — den har 
en rik fyndort att hämta stoff ifrån och göra dikt
verk af. Hjalmar Bergman har sedan flera 
år inmutat området och genom sina Komedier i 
Bergslagen belyst en sida af svenskt bygde- 
och småstadslif, som dessförinnan hållits tämli
gen obeaktad. I hans från Albert Bonniers för
lag utkomna Knutsmässomarknad möter 
läsaren en ny färgglad och mustig skildring af 
bergslagsstaden och dess familjers umgänge 
"med hvarandra under de dramatiskt rörliga 
marknadsdagarna i längesedan förfluten tid. 
Både miljön och människorna äro målade med 
bred pensel; författaren besitter alltfort ett 
osvikligt godt humör och där så kräfs en satir, 
som för tanken till gamle Holberg. Däremot 
kunde vara åfskilligt att anmärka på själfva kom
positionen, ty det myllrar af figurer och upptåg, 
hvilka blandas huller om buller som bitarne i ett 
kaleidoskop. Det fordras en ej ringa ansträng
ning att följa deras zig-zaggång i berättelsens 
väf, men det må å andra sidan medgifvas att 
promenaden lönar sig tack vare ciceronskapet af 
författarens rika inbillning och berättarförmåga.

Äfven Ludvig Nordström bidrager i år 
att rikta svensk novellistik. Hans nya arbete 
heter Idyller från kungariket Obacka, 
och innehåller en ansenlig samling historietter, af 
hvilka några kännetecknas af en sinnets värme och 
en optimism, som antyda, att nya strängar börjat 
vibrera i diktarens inre — eller om de funnits 
länge, nu skälfva af en djupare klang. Men i ordet 
idyller ligger dessutom en god dosis förstucken 
ironi, som här och hvar slår upp i flamma. Skis
sen Giss-Pär ger exempelvis en frän bild af hur 
barmhärtighefen och rättfärdighefen manifestera 
sig i det Obackiska samhället. — Porthvalfvet, 
genom hvilket man stiger in i författarens inbill- 
ningskomplex, har dock intefulli samma tilltalande 
arkitektur som interiörerna; detta nådiga, halft 
mästrande tillgodotagande af gudsidén, som fö
rekommer i ”Evighetsbössan”, är naturligtvis nå
got för författaren helt individuellt och bör där
för icke missförstås. Hans gudsdyrkan är an
tagligen ärligare än mångas, hvilkas yttre åthäf- 
vor signalera det kristliga sinnelaget. Men det 
finns likafullt något i själfva gesten och tonen, 
som stöter — det är kanske afsedt att vara stil
originalitet, människans kontakt med Gud in
ställd under en ny synvinkel eller kanske rent af 
någon kubisiisk fint, litterärt tillämpad, hvad vet 
jag. Manéren ha ju så förvillande många former. 
Faktum kvarstår emellertid, att ämnet och dess 
behandling skria mot hvarandra och att boken 
skulle vunnit afsevärdt, om förf:n gjort upp sitt 
religiösa mellanhafvande med sin himmelske 
farbror på sidan om offentligheten. Ty bortsedt 
från detta filosoferande förspel, där gäckerief 
leker kurragömma med läsaren, innehåller Idyller 
från kungariket Obacka förträffliga skildringar, 
syftande att väcka människors goda böjelser till 
lif och verksamhet och varsko dem beträffande 
det dåliga i deras natur — något som verklig 
diktkonst i alla tider haft till en af sina förnämsta 
uppgifter. —

Serien reseskildringar Linder Indiens him
mel af Fia Ohman, hvilken under detta år 
publicerats i Idun, tillvann sig en sådan popula
ritet, att förlagsfirman Åhlén & Åkerlund nu ut- 
gifvit artiklarne i bokform och beledsagat d'em 
med reproduktioner efter samtliga fotografier, 
som förut återgifvifs i våra spalter. Volymen är 
lika elegant som läsvärd och skall helt visst 
icke förbigås, då det gäller att välja en present
bok ur det rika litteraturflödet på boklådsdis- 
karna.

Bland memoarer och minnesbilder, som ut
kommit de senaste veckorna, hinna vi för ögon-

Kvinnoporlrätt till dagskrönikan.

mm
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Ärkehertiginnan Sophie med kejsar Franz Joseph I som barn.

blicket blott påpeka fru Lillie Hegermann- 
Lindencro nes Diplomatii f, en minister
frus minnen från sociefetslifvet i Washington, 
Rom, Stockholm, Paris och Berlin, [Lars Höker- 
bergs förlag),

Man har ett obestridligt nöje af att läsa dessa 
lätt och spirituellt nedkastade skisser, som för
flytta oss mellan furste- och presidentfamiljer 
såväl i den nya som den gamla världen. Äfven 
från det svenska hofvei lämnas intressanta in
teriörer, ty envoyén Hegerman-Lindencrone och 
hans fru tillhörde Stockholms diplomatiska kår 
från 1890—1897. Sällskapslifvets företeelser 
spela en stor roll i boken, men skildringarne bli 
aldrig tröttande, ty dels skrifver författarinnan 
en ledig prosa, dels strör hon in en rikedom af

anekdofiska smådrag 
om furstar och andra 
illustra personlighe
ter, med hvilka hen
nes ställning som di
plomatfru förde henne 
tillsammans. Sålunda 
stiftar hon bekantskap 
med Brigham Young, 
mormonernas öfver- 
stepräst i Saltsjösta
den, om hvilken per
sonlighet hon säger, 
att han numera må
ste anses som änke
man, eftersom han en-

Kejsar Franz Joseph 1 och ärkehertig Friedrich af Österrike-Ungern under
en fältmanöver.

«

3,1 IHS

Dödsmässan öfver kejsar Franz Joseph I i katolska kyrkan i Sto<
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Keisar Karl I af Oslerrike-Ungern fned sin äldste son, nuvarande kron
prinsen Franz Joseph Otto.

dast har 27 hustrur, af 
hvilka fru Amelia för 
öfverkommandot, ”de 
andra sitta med ar
marna i kors i gung- 
stolarna i sina tomma 
rum och tugga afund- 
sjukans sega iugg- 
gummi”. Ibsen och 
Liszt träffar hon i Ita
lien, Björnson i Paris, 
umgås intimt med 
kungahusen i Stock
holm och Rom och 
med det kejserliga 
hofvet i Berlin o. s. v.

Som hon besitter en liflig iakitagelseförmåga och 
ett utprägladt sinne för humor och stoffet aldrig 
tryter, håller hon utan svårighet läsarens intresse 
fånget. En hel del porträtt illustrera boken. Bil
den af Edvard Grieg visar att den store tondik
taren måtte ha undergått en öfverraskande för
ändring under sina sista år, förlorat sina yfviga 
mustascher och sitt svallande hår bl. a. En tvil
lingbror till Ole Bull kunde möjligen ha sett ut så 
där. Men som ett konterfej af Grieg är porträttet 
gåtfullt. E. H-N.

Tre fredsböcker.
Den hvita narcissen, roman af Elsa Sö

derberg, Stockholm, Svenska Andelsförlaget. — 
En dröm af Anna Lenah Elgström, Stockholm. 
Svenska Andelsförlaget. — Poul Bjerre: Freds-

ifliÉiÉ

Kejsar Karl I som tronföljare med sin gemål under deras smekmånad i 
Semmering. — Berliner 111. Gesellschaft foto.



Förslag iill slaty öfver kejsarinnan Elisabeth af Österrike.

kongressen, läsdrama i tre ak
ter. Stockholm, svenska Andelsför- 
laget.

Dessa tre volymer ha det gemen
samt, att de litterärt behandla aktu
ella problem. Förtjänsten hos Elsa 
Söderbergs Den hvita narcissen 
ligger främst i att den har en ton 
af varm kvinnlighet, af känsla för li
dandet i världen utan att- tonen nå
gonsin blir sentimental och att den 
kommer med ett positivt förslag att 
väcka fredsviljan hos skolungdomen.
Historien rör sig om en ung svensk 
flicka med gammalt krigarblod i åd
rorna, som blifvit gift med en en
gelsman och som får upplefva att 
hennes make utkallas i kriget bland 
de första. Han kommer hem på per
mission, visserligen osårad, men 
stämplad af krigsfasan, och 
hans erfarenhet från skyttegrafven 
kommer honom att reagera starkt 
mot det svulstiga krigsförhärli- 
gande, som möter honom på vissa 
håll i hans hustrus fädernesland. I ar
betet för väckande af en fredsopini- 
on finner den unga svenska frun en 
lisa för sin ständiga oro för man
nen. Slutligen återfår hon honom 
som invalid och han förenar sina an
strängningar med1 hennes för det ge
mensamma målet: freden, mänsklig
hetens broderskap.

Ett tidsdokument har Anna Le- 
nah Elgström framlagt med bro
schyren En dröm. Författarinnan 
har här samlat uttalanden ur dagspressen af 
en del kända svenskar, som gjort sig be
märkta för allt annat än fredsifver. Hon tän
ker sig en marsinvånare, plötsligt försatt i ett 
sällskap högintellektuella svenskar, som kring ett 
festligt middagsbord diskutera världskrig —en oer- 
hördt vanlig företeelse i dessa dagar. Dessa 
den svenska intelligensens elittrhpper, som uttala 
sig om kriget, äro redaktören för Nya Dagligt 
Allehanda, herr Ljunglund, docenten Böök och 
herrar Gustaf Stridsberg och Carl G. Laurin samt 
Bengt Berg. Fru Elgström har gjort sig mödan 
att samla dessa herrars uttalanden i dagspressen 
och ger nu genom sitt språkrör, den- främmande 
gästen från en annan planet, en kritik af hvad en 
del af krigsviljan i vårt land serverat folket genom 
dess press. Det är mycket intressant att få en öfver- 
skådlig bild af de fraser, som dessa försök till 
försvar och förklaring af kriget som företeelse 
åstadkommit. Författarinnans mening uttrvckes 
bäst med hennes egna ord: ”Fredsvännerna vilja 
lägga grunden under Rätten så säker i framtiden 
att alla skola bli villiga att låta sitt lif för den 
— men endast den!”

— Det är ingen konst att förtryta och klaga sin 
nöd, men det är konst att bota henne, det gamla 
ordet af svensk stoicism kommer en i tankarna, 
då man läser Fredskongressen af Poul Bjerre. 
1 detta drama har författaren sökt nå bortom de 
förvirrande världshändelsernas tumult. Det nya 
Jerusalem skymtar ofvan syndafloden, det har 
tagit gestalt i ett pånyttfödt Europa, som utgår ur 
ett andens genombrott. Den högtstående euro
peiska intelligensen, som före kriget utgjorde ett 
slags hemligt brödraskap, men som nu splittrats i 
hundratals skärfvor som en sönderslagen spegel, 
skall uppstå på nytt och gjuta sin tro i massor
na. Detta är grundtanken i Fredskongressen. 
Men den handlar om ett vanmäktigt försök, om 
små människor, fyllda af egoistiska hänsyn och 
partisynpunkter. Två gestalter framstå ur vim
let af de många bipersonerna, som författaren 
hopat omkring hufvudhandlingen, den ena är 
Ruth Widal, en modern kvinna, socialt verksam 
och ideellt vaken för fredsrörelserna i tiden. Hon 
är den mest individualiserade af dramats figurer, 
spontan i sin rättmätiga vrede öfver småsinnet 
och spekulationslustan, som likt giftigt gräs växt 
upp i de neutrala länderna under kriget. Ruth 
Widal är en af dessa moderna kvinnor, som trots 
inre sönderslitenhei ändock bevarat förmågan af 
hänförelse för en stor sak. Som hennes motpart

står Fabian Block, mindre klart och fast tecknad 
än Ruth, men delvis ett språkrör för författaren 
själf. En europeismens representant i Sverige, 
dömd att öfverröstas af dem, som massorna 
lyssna till af tröghet och vana — ännu så länge. 
Poul Bjerre har bevarat tron på framtiden och 
gifvit denna sin tro ett vackert uttryck i Freds
kongressen, som trots sin starkt satiriska färg, 
dock ger intrycket af en stark optimism.

*

Barn- och ungdomslitteratur.
Folksagosamlingar.

ENo FÖRETEELSE AF ENBART GLÄDJANDE 
art på ungdomslitteraturens område är det åfer- 
vaknande intresset för de gamla folksagorna. 
Man tycks småningom såväl inom föräldra- som 
förläggarkretsar ha kommit underfund med att 
folksagan är den naturliga ”roliga boken” för 7- 
10-åringar och att endast ett ringa fåtal af 
s. k. moderna sagor i värde nå upp till dessa 
diktalster, skapade under en tid då hela naturen 
var besjälad, fylld af lefvande väsen, då ”det 
ovanliga var det vanliga, underverket — brottet 
mot naturlagarna — det naturliga”.

Till julen 1915 uikommo ej mindre än åtta folk
sagosamlingar, de flesta dock nya upplagor af 
gamla samlingar. I år ger Norstedtska förlaget 
ut nya upplagor af andra delen af Hyltén- 
C a v a 11 i u s och Stephens svenska folk
sagor samt La b oui ayes Blå sagor, som 
först i denna edition fått behålla sitt vackra namn, 
Beijerska förlaget utsänder en ny upplaga af den 
berömda Grundtvigska samlingen och 
Sagaserien bjuder på en tredje samling Tusen 
och en natt-sagor. Dessutom ger Elias Grip 
på Bergvalls förlag ut en serie Skämtsagor 
och historier från olika länder, som 
han sammansatt under titeln Folkhumor.

Tillsammans med de folksagosamlingar vi ägde 
förut — jag påminner exempelvis om de i Saga 
serien särskildt för mindre barn förträffligt läm
pade sagovolymema från olika länder ända till 
Japan och Indien, om de nu till betydligt nedsatta 
pris tillgängliga Hauffska och Perrault- 
s k a samlingarna i Norstedtska ungdomsbiblioie- 
ket samt om den af barn mycket älskade Richard 
Bergströmska samlingen I sagans rosen- 
går dar på Beijers förlag — är antalet ganska 
afsevärdt, och fråga är väl, om inte, såvida ej far 
och mor se upp, det kommer att hända, att tio- 
åringen, när han kastar sig öfver sin nya sago
bok, besviken finner, att den innehåller nästan sam
ma sagor som den gamla^ Ty det är ju så, att samma 
eller liknande motiv ingå i en mängd folksagor, 
och intresset att iakttaga de olika dräkter, i hvil- 
ken sagan uppträder i olika länder, hvilket ju 
kan vara mycket starkt hos vuxna människor,

finnes ej hos barnen — för dem är sa
gan ej en litterär produkt utan rena 
verkligheten. Alla som berättat sa
gor för små barn, veta exempelvis, att 
för dem idealet af en sagoberätter- 
ska är att ej på någon punkt afvika 
från den form, hvari sagan serverats.

Några af de främsta fordringarna 
på en folksagosamling äro väl de, 
att urvalet skall vara gjordt med smak 
och omsorg — sagor med skräck-, 
grymhets- och djäfvulsmotiv böra 
hållas fjärran från mindre barn — att 
goda, ursprungliga, breda varianter 
lagts till grund för berättandet och 
att den språkliga formen skall vara 
fri både från tung, inkrånglad me- 
ningsbildning och sötaktiga ufbrode- 
ringar. Därjämte skola illustratio
nerna, om sådana förekomma, hvil
ket ingalunda är nödvändigt, vara 
sådana, att de verkligen förstärka 
intrycken och ej försvaga dem, och 
så skall papperet och bandet vara af 
bästa kvalitet; en sagobok af det 
rätta slaget vill man ju både kunna 
handtera ordentligt och bevara, tills 
man blir vuxen. En riktig, tjock sag- 
bok kan knappast vara billig — åt
minstone ej i dessa tider. Ifråga om 
ett par af de allra bästa sagosam
lingar vi äga, Svenska folksa
gor och Åsbjörns en och 
Moes sagor, båda redigerade af 
Gurli Linder och utkomna i julas på 
Bonniers förlag, kan man ej annat 
än beklaga utstyrseln i hvitt,,hur en
kel och vacker den än må vara, 
helst som pärmarna äfven ji öfrigt 
äro allt annat än hållbara.

Bland de nya folksagosamlingarna 
torde såväl H y 11 é n-C a v a 11 i u s 
—Stephens som Laboulayes 
och Grundfvigs väcka många 
vackra minnen till lif hos dem, som 
läst dem i sin barndom. Högsta lit

terära värdet äger gifvetvis den Grundtvig
ska samlingen med sin äkta sagoromantik 
och verkliga folkton, men fråga är väl, om ej 
vår tids barn bättre förstå sig på den Hyltén-Caval- 
liuska samlingen, som nu föreligger i bearbetning 
af Elsa Djurklou-Aschan med teckningar af Egron 
Lundgren. Särskildt hvad senare delen beträffar 
har, synes det mig, utgifvarinnan lyckats väl i sin 
förenkling af stilen och utmönstring af arkaise- 
rande uttryck. Därtill kommer textens uppdelning 
i ett större antal stycken, moderniseringen på 
skiljeteckensområdet m. m., det mesta småsaker i 
och för sig, men småsaker, som tillsamman göra, att 
äfven mindre barn bestämdt ögonblickligen kom
ma att finna, att boken ”ser förfärligt rolig ut”. 
Därtill kommer så en präktig, stor stil och gedi
gen, smakfull utstyrsel. — Man skulle önskat, att 
de Grundtvigska sagorna, af hvilka en hel del i 
den form de här föreligga, äro nya för vår tids 
barn, hade underkastats en liknande bearbetning. 
Några af dessa Grundtvigska sagor äro vänner 
till oss från H. C. Andersen-sagorna, t. ex. ”För 
fre skilling” och ”Den svarta skolan”. — Laboulayes 
Blå sagor, samlade från olika länder, innehål
la åtskilliga verkliga pärlor på området, t. ex. den 
betagande vackra och djupa Lifvets slott 
och den skälmska Flickan, som var kloka
re ä n k e j s a r e n. För en del barn är flertalet 
af dessa sagor bekanta genom H. Gyllanders 
skickligt gjorda bearbetning af dem i Sagobiblio- 
tekef. Man har emellertid all anledning att 
vara glad öfver att se de nu af Norstedtska. 
förlaget presenteras i fullständigare skick; 
det är ju klart, att en del vackra och 
färgrika detaljer måst utlämnas i bearbet
ningen. Sådana sagorna nu föreligga i öfver- 
saitning af Elisa Adelsköld, äro de fullt tillgäng
liga för nio— iio-åringar. Äfven i fråga om den
na sagosamling förtjänar förlaget mention för det 
goda papperet, den enkla, smakfulla utstyrseln.

Sagobibliofekets nya Tusen och en natts
samling, utgifna af Anna Wahlenberg, stå lika 
högt som de båda föregående af samma hand. 1 
själfva verket når ingen svensk Tusen och en 
natts-samling upp till Saga-serien. Onskligt hade 
dock varit, att i den nu utkomna delen meninqs- 
bildningen här och där varit enklare. Sagoböc- 
kerna höra ju alldeles särskildt hemma hos 7— 
9-åringarna, då läsfärdighefen ännu ej är så stor.

Lektor Elias Grips Folkhumor bildar en 
grupp för sig. Det är en väl redigerad samling 
af gamla mer eller mindre kända skämtsagor. 
Anstöfligf skämt och grofhefer ha aflägsnats, utan 
att folkhumorn i sagorna blifvit lidande därpå. 
Unga och gamla ha lika mycken glädje af de lus
tiga historierna, de kvicka och roliga infallen. 
Boken hade varit förtjänt af en solidare utstyrsel.

MARIE LOUISE GAGNER.



Jack London.

Martin Eden.
Sjömannen som skref sig till världsrykte.
”JAG BEGYNNER ETT FORETAG, SOM 

aldrig ägt någon motsvarighet cch som 
fullbordadt aldrig skall finna någon efter
följare. Jag vill för mina likar framställa en 
människa i naturens fulla sanning: och den
na människa skall vara jag”.

Med något af denna rousseauanska känsla 
af att kunna skänka mänskligheten nytt, 
tror jag att Jack London gick till sitt lifs- 
verk. Han var tillräckligt — icke obildad 
kanhända, men i amerikansk expressfart 
själfbildad — för att icke ana djupet af en 
Salomos eviga ordsfäf. Han hade upptäckt 
en frisk, en mycket märkvärdig sanning: 
Darwins, det naturliga urvalets. Och som 
Nietzsche varit den förste att omsätta denna 
upptäckt i moralisk värdesättning, att utbyta 
det gamla: gut und böse mot det fysio
logiskt riktigare gut und schlecht, som 
Nietzsche varit darwinismens filosof, så ville 
han, tänker jag mig, bli dess diktare, dess 
åskådliggörare i mänskligt lif. Han ville 
framställa en människa i naturens fulla 
sanning.

Och han skapade det sällsamma, i mycket 
enastående verket Före Adam, med sin 
primitivt doftande sensualism — vidt skild från 
det omsorgsfullt filtrerade erotiska thevatten 
han funnit för godt att sedermera bjuda sin 
ofantliga anglosachiska publik — med sina 
visionära urskogsbilder, med sin mardröms- 
skräck och sina vildmarkssyner. Han pre- 
ienderade inför läsaren att lefva ett dubbel- 
Iif: det ena den ryktbare författarens i vil
lan Måndalen, det andra Hängöras farofyll
da grottäfventyr under det ständiga lifshotef 
från Rödöga, Sabeltand och eldfolket. För 
min del är jag inte säker på att inte det sist
nämnda för honom varit det verkligaste.

Han hade, som en krönikeskrifvare sagt, 
en gymnasists fantasi och hvad som inte 
roade denna gosshjärna, blef trä i hans 
framställning... Kanske var det just detta 
som skapade hans enorma popularitet inom 
den anglosachsiska världen. Måtte den bara 
få några fler så geniala gymnasister.

Som så många andra författare, hvilka 
plötsligt finna sig i besittning af en världs
marknad, lät han locka sig till öfverproduk-

tion. De äfventyrsböeker med arktiska mo
tiv som han lämnat efter sig — af typen 
Varg-Larsen eller den så misslyckadt rubri
cerade ”Skriet från vildmarken” (i stället för 
Vildmarken rop ar) — skall jag i detta 
sammanhang be att få lämna åt sitt värde. 
Jag är nog inte tillräckligt jägare, frilufts- 
människa och hundkännare för att fullt kun
na uppskatta dem. Här blott säga några 
ord om två böcker, där Jack London skild
rar människan — den enda människa 
någon fullt ingående och pålitligt kan skil
dra — sig själf, nämligen.

Det är i ”Martin Eden” och dess tenden
tiösa parallell, ”John Finkelman”.

Och hans uppriktighet är det, som gör dem 
så intressanta. Han tillhör, som Rousseau, 
de stora och hänsynslösa biktarna. Det 
torde vara rätt enastående att en man så 
obeslöjadt than har inte ens brytt sig om att 
ändra sin husfrus förnamn) i jagform skildrar 
hur alkoholet blir hufvudfakfor i ett männi- 
skolif.

Det dominerande motivet i Martin Eden, 
är den sunda och primitiva människonatu
rens sammanstötning med kulturen — med 
och utan citationstecken. Som Jack London 
själf är också hans alter ego sjöman, 
(namnet är lånadt af en svensk kamrat) äf- 
ventyrare, utgången ur den klass som infe 
minst i det demokratiska U. S. A. är afstängd 
från lifvets förfining. Han kommer emeller
tid i beröring med en ung dam af bästa fa
milj, och med denna — högst platoniska och 
svärmiska kärlek, naturligtvis — börjar för 
honom etf nytt lif. För att göra sig värdig 
henne, måste han bli en bildad man. Och 
han spottar i näfvarna och griper sig an med 
denna uppgift med samma oförtrutenhet 
som han förut utvecklat i slagsmålen med 
mexikanare och kineser. Att börja med 
skaffar han sig inte mindre än fyra kort till 
det kommunala biblioteket i Oakland. Men 
det dröjer inte länge förän han gör samma 
erfarenhet som den store Vinje uttryckt i 
strofen:

Ett haf af kunskap såg han liksom jäsa,
han ville ösa ur det med alt läsa.
Han öste tills det blef för ögat svart,
men tyckte ständigt att det större vardt.

Dagen räcker inte längre till för honom. 
Han stiger upp klockan fem för att börja på 
nytt och grämer sig öfver att han ändå må
ste sofva bort en femtedel af dygnet... 
Samtidigt är han gripen af skapandefs fe
ber. Han har bestämdt sig för ett nytt yrke: 
författarens. Med grammatikan och Stilisti
ken vid sidan skrifver och renskrifver han 
långa historier från den värld han känner: 
pärlfiskarnas och sjömännens. Han får dem 
ständigt tillbaka från de stora magasinen, 
men han tappar inte därför modet. Hans 
obrukade psykiska energi, understödd af en 
järnfysik, tycks ha omätliga fonder. Svå
righeten är bara att skaffa pengar till por
ton. ..

Han är fullkomligt öfvertygad, att all lifvets 
visdom står att få i böckerna. När hans 
dyrkade Ruth en dag anmodar honom att 
komma och hälsa på, går han filt biblioteket 
för att se efter inom hvilken tid det passar 
sig att begagna sig af en dylik inbjudan...

Så kommer efter allt slitet en dag fram
gången. Traneontinenfal Monthly 
betalar hundra dollars för det första manu
skript han inte får retur. Och sedan går det 
med lavinens fart. Om ett par år öfverbju- 
da hvarandra tidningarna om de historier 
som legat i deras papperskorgar. Ytterli
gare ett par år, och den forne sjömannen 
finner sig i besittning af ett världsnamn, så
dant det förunnats ytterst få före sitt fyr
tionde år.

Rikedomen har kommit, men inte lyckan.

Ty — i samma ögonblick slaget är vunnet 
kommer tröttheten och reaktionen. Arbets
hågen är släckt, läslusten likaså. Autodi
dakten har börjat ana all kunskaps relati
vité!, tänkandets olösliga motsatser.

Den kufvade naturen tar ut sin rätt.
Och han besluter sig för en resa till Sö- 

derhafsöarna... På ångarens däck ligger 
han trött i en korgstol med ett magasin, och 
undrar hur folk gitter skrifva så mycket. 
Ibland går han fram mot fören och betrak
tar sina forna yrkesbröder, minnes vemodigt 
hur han afundats passagerarna på prome
naddäcken deras paradis. Återvända till 
skansen kan han ej längre och där han är 
känner han blott leda. Återstår bara en lös
ning: en ljum natt glider han genom hytt- 
fönstret ut i Stilla Oceanen.

ARTUR MOLLER.

Julglädje åt vår kustbevakning.
Vi närma oss mer och mer en tid, då man litet 

hvar mer än annars under årets lopp känner sig 
manad att vara medmänniskor till glädje. — Ju
lens betydelsefulla högtid stundar — för många 
en tfd af ostörd hvila och orubbad sinnesro, för 
andra åter en sådan utan afbrott i arbetet, utan 
uppskof i det dagliga slitet för brödet liksom 
för landets försvar. Ibland de senare torde inga 
vara mera förtjänta af att uppmärksammas än de, 
hvilka i dessa oroliga och bekymmersamma da
gar verksammast bidraga till att freda våra kus
ter för främmande intrång, skydda handel och 
sjöfart, liksom vårt trängande mer och mer öka
de behof af lifsmedelsiillförsel, och som i första 
hand söka att värna om vår neutralitet. Folket 
vid kustbevakningen: på jagare, torped- och un- 
dervattenbåtar, hvilka, mer eller mindre utsatta 
för faror af olika slag, i sform och snöyra, mör
ker och köld, äfven under julen måste vaka öf
ver landets säkerhet till sjöss, äro åter de, som 
vid denna högtid i främsta rummet äro värda upp
muntran. Och våga vi därför vädja till allmänhe
tens välvilja att genom gåfvor bereda också dem 
en så vidt möjligt god och glad jul. Underteck
nade mottaga för detta ändamål med1 största 
tacksamhet penningebelopp, jultidningar samt to
bak af olika slag, för hvilket allt kommer att i 
pressen efter jul redovisas.

K v Sn n o f ö r b u n d e t s för Sveriges 
Sjöförsvar styrelse.

Antonie Rettig, f. von -Eckermann, Ordförande, 
Sturegafan 24. Coralie Elliot, f. Pålman, Sekrete
rare, Rådmansgatan 8. Maria Ankers, f. Rund
gren, Skeppsholmen 3. Lizinka Dyrssen, f. af 
Ugglas, Skeppsholmen 2. Ellen Fallenius, f. Bjer
re, Jungfrugatan 6. Elin Linder, f. Pfeiff, Djurs
holm. Ellen Richert, f. af Billbergh, Hjorthagsvä- 
gen 13. Hilma Wester, f. Ramstedt, Skeppshol
men 9. Anna Balck, f. Forsberg, v. ordförande, 
Strandvägen 17. Elin Ericson, f. Gadelius, Kassa
förvaltare, Valhallavägen 93. Maria Borgström, 
f. Hjort, Kungsholms torg 8. Elisabeth Ekelund, f. 
Ehrnberg, Djursholm. Ellen Isberg, f. Lundqvist, 
Osby-Djursholm. Annie Lindman, f. Almström, V. 
Trädgårdsgatan 7. Malin Unger, f. Axell, Strand
vägen 1. Essie Wrangel, f. Ericson, Vaxholms fort.

Andra dragningen i musikernas 
lotteri.

I DET KUNGL. MA]:T OGH O. Ä. BEVILJADE 
lotteriet till förmån för Sv. Musikerförbundets ålder
domshem och understödskassor, har i dagarna ut
kommit lottsedlar till andra dragningen. Bland 
de synnerligen värdefulla vinsterna märkes: Villa 
om 4 rum och kök vid Äppelviken i Stockholm, 
inredd med alla moderna bekvämligheter. Landt- 
egendom, 15 tid bördig åker och skogsmark med 
boningshus, ladugård för tre kor och häst m. m., 40 
min. resa från Stockholm. Dessutom finnes mö
blemang för fre rum, den obligatoriska automobi
len och motorbåten saknas ej heller, samt ett 
charmant juvelgarnityr i briljanter. Bland öfriga 
högre vinster bemärkes konsertflygel, motorcy
kel med sidvagn, salongsmöbel, helförgylld, bord- 
silfver i schatull, pianino af mahogny, Huskvarna 
motorcykel, Iinneufstyrsel med mahognyskåp m. 
m. Vinstvärdet öfverstiger 120,000 kronor, förde
ladt på 7,000 vinster. Dragning sker omedelbart 
som lotterna slutsålts, hvilket att döma af de ge
digna vinsterna ej torde dröja allt för länge. Lott- 
priset är 2 kr. Musikerförbundets ordf. herr C. G. 
Lemon står fortfarande såsom lotteiets före
ståndare.
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Ett nytt sätt att läsa
tidningar är att läsa endast det som har intresse för Eder. Hade 
Ni gjort det så hade Ni också vetat att Brio har kommit. Alla 
förvåna sig över dess fullkomligt enastående småk och arom. 
Denna idealiska ersättning måste Ni genast försöka. Den finnes 
överallt i paket à 75 och 40 öre och tillverkas vid Brio-Kaffe- 
Fabriken, Nyköping.

"V T I I är tiden inne 
I I att förnya pre- 

” numerationen
på Idun för år 1917, om Ni 
önskar att tidningen ulan 
afbroll skall komma Eder 
tillhanda på det nya året. Läs 
Redaktionens meddelande 
i veckans nummer om 
Iduns 30:de årgång! Prenu
merera 
sedan 
på Idun

-tv, uiyuny :

1917!
m\ i r af

3 hg. smör 
V2 kkp. socker 
3 hg. kornflingor 
1 hg. hvetemjöl

Beredning: Smöret röres till
sammans med sockret, tills det blir 
hvitt och pösigt, då kornflingorna 
tillsättas. Sist inarbetas mjölet. 
Af degen formas därefter små runda 
kulor, hvilka gräddas vackert rost- 
gTila i medelmåttig ugnsvärme.

KÖKSALMANACK
Redigerad af

Elisabeth Östman-Sundstrand
Inneh. af Elisabeth östmans Hus

moderskurs i Stockholm. 
FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 

VECKAN 10—16 DEC. 1916.
SÖNDAG. ^ Frukost: Smör

gåsbord; å-la-daube på gris med 
skarpsås; mjölk; kaffe eller te. Mi d- 
d a g : Späckad oxhare med brynt 
potatis, grönsaker och salader ; kokt 
blomkål med hummerstufning ; Moir’s 
vingelé med mandelspån.

MÅNDAG. Frukost: Smörgås- 
bord; halregrynsgröt med mjölk; 
strömmingslåda med stekt potatis ; 
kaffe eller te. Middag: Kroket
ter af stekt kött med potatis; ra
barbersoppa med skorpor utan jäst.

TISDAG. Frukost: Smörgås
bord; risotta; mjölk; kaffe eiferte. 
Middag: Ångkokt torsk med agg- 
stanning och potatis ; majsenakräm 
med mjölk.

ONSDAG. Frukost: Smörgås
bord; hafregrynsgröt med mjölk; po-

HUSMODERNS
KALENDER 1917.
Oumbärlig för husmödrar.

Innehåller fullständig 
almanack. Rikhaltigt, all
männyttigt innehåll. Be
märkta författare. Rikt 
illustrerad. Upplysande. 
Instruktiv. Omväxlande. 
Lämplig julklapp! Pris: 
klotb. 1,50. Erh. i bokh 
Omtyckt! Lättsåld! Hög 
rab. i parti direkt från 
Lindblads förlag, Uppsala.

NYA
WERMLANDS-TIDNINGEN
Orund. 1850 Karlstod Telefon 218 
är Värmlands största och äldsta tidning.

•JACOBSONS AFFÄR*
FIRMAN ETABLERAD 1S32. 

HANDARBETEN, TAPISSERI N.M. 
— Välkänd. — Välsorterad. —
»4 B Ororturoq., rid Tattersall.

Behagliga och 
välgörande äro

iAHN
runda tvålar:

Lavendeltvål
Hafremjöltvål
Tallbarrstvål

tatisplättar med lingon ; kaffe eller 
te. Middag (vegetarisk) : Lins
bullar med stekt lök och brynt po
tatis;" rismjölspudding.

TORSDAG, frukost: Smörgås
bord ; pannbiff med stekt potatis ; 
mjölk ; kaffe eller te. Middag: 
Brynt hvitkalssoppa med frikadeller; 
tunna pannkakor med sylt.

FREDAG. F r u k o s t : Smörgås
bord; stekt .risgrynskorf med lingon- 
mjölk ; kaffe eller te. Middag: 
Kötthjärpe med stufvade morötter; 
katrinplommonkräm med vispad 
■rädde.
LÖRD A.G. Frukost: Smörgås

bord; gröt af kornflingor med mjölk 
och fruktkompott ; omelett med 
svampstufning ; kaffe eller te. M i d- 
d a g (vegetarisk) : Kroppkakor med 
smält smör; sagosoppa med skorpor.

RECEPT :
A-la-daube på 

Iduns kokbok n:r j86.

litet hvitpeppar, 1/2 lit. kokan
de buljong.

B e r e d n i n g : Oxharen, som bör 
ha (hängt 4—8 dagar, alltefter årsti
den torkas med en duk, urvriden i 
hett vatten, späckas, ingnides med 
kryddorna och bindes, .så att den 
får vacker form. Smöret brynes i 
en järnkastrull, köttet lägges i och 
brynes vackert på alla sidor, spädes 
med 'hälften af buljongen och sättes 
in i het ugn att steka omkring 3/å 
—1 tim., hvarunder det öses öfver 
hvar 10:de min. och spädes när så 
behöfves. Skäres i tunna skifvor, 
lägges upp på varmt fat, öfvergjutes 
med ett par matskedar sås, garneras 
med persilja och grönsaker eller le- 
gymsalad i snäckor och serveras med 
af redd sås. Haren kan äfven spädas 
med: grädde i srället för buljong, 
serveras då med brynt potatis och 
vinbärsgelé

Se

Späckad oxhare (f. 6 pers.) : 
1 kg. oxharei, 1 hg. jspäck, 8 msk. 
smor (30 gr.), 1 tsk. salt (5 gr.),

Moir’s vin-gelé (f. 6—8 pers.). 
1 paket Moir’s gelépulver (omkr. 120 
gr.), 3 msk. socker (4.5 gr.), saften 
af 72 citron, 4 del kokande vatten, 
3 del. rhehskt vin eller shery.
Beredning: Gelépulvret, sock

ret. citronsaften och vattnet röras 
i en skål, tills pulver och socker äro 
upplösta, då vinet ' tillsättes och 
blandningen hälles i en stor eller 
flera små, vattensköljda och socker- 
beströdda _ formar och får stelna på 
is 4—5 tim. Delta gelé kan med 
fördel _ färgas rött och användas till 
garnering af kall rispudding. En 
lätt, fin sockerkaka kan genomdrän- 
kas med etetta gelé, som då bör vär
mas till omkring 60 gr. Geléet får 
därefter stelna. Kakan serveras hel 
eller skuren i skifvor, med vispad 
grädde.
Kroketter af stekt kött 

(f. 6 pers.). 4 hg. benfritt, stekt kött 
af oxe eller kalf, 1 burk champin
joner (74 lit.), 2 7s msk. smör (50 
gr.), 4 msk. mjöl, 4 »del. buljong, 
salt, hvitpeppax, 1 äggula.
Till panering: 2 msk. mjöl 

(20 gr.), 1 ägg, salt, 1 tsk. matolja. 
1 ,dcl. stötta skorpor.
Till kokning: 1 kg. flottyr.
Beredning: Köttet skäres i 

fina tärningar. Champinjonerna lika
ledes i tärningar eller tunna skifvor 
och fräsas i smöret, tills det är 
klart, då klämmes svampen upp med 
en sked, och mjölet fräses med smö
ret 2 »min. Buljongen spädes på, 'och 
såsen får koka 5 min. Köttet och 
svampen tillsättes jämte den uppvis
pade äggulan, och stuvningen får 
sjuda, h varefter den af smakas med 
kryddorna. Därefter slås stufningen 
upp på ett flatt fati, som är väl 
smort med smör samt öfver- 
strykes på ytan, så att den 
ej hårdnar. Då massan är fullkom
ligt kall, tages därav med en sked 
portioner omkring 60 gr., .som läggas 
på ett. bakbord, bestrött med mjö
let. Kroketterna rullas i mjölet och 
formas avlånga. De doppas i det 
hårdt _ vispade ägget, blandat med 
matoljan och kryddorna. Rullas där
efter i de fint stötta skorporna och 
får ligga, 1 tim. att hårdna. De ko
kas därefter gulbruna i het flot- 
tyr och läggas på gråpapper att 
rinna af. Garneras med persilja och 
serveras mycket varma med steksås 
eller brun champinjonsås och ärter, 
om så önskas

HJIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIilllllllllllllllll HlliftltttttttttHtHflIHHflHIIMÜ:

ÎFERROL
I är det kraftigast aptitgifvande
S och m est stärkande af alla mo-
E derna organiska järnpreparat.
E Synnerligen lättsmält fördra-
= ges det af den ömtåligaste
5 mage. Vid blodbrist och svag-
s het af största verkan. Dess an-
= genäma smak gör att det med
= lätthet tages af såväl bam som
5 vuxna.
Ë Tillverkas å
I APOTEKET VASENS DR06- 
= HANDELS LABORATORIUM. =

STOCKHOLM

§ BILLIGTE

Originalflaskor om 500 
gram, Pris Kronor 2.25

Finnes i illi apotek - BILLIGT! §
^ÎMttflIUtHIJlIllllllllllllllllllIlllllllItlIIIIIIHIIINItlIlHIIIIIStlIlLIfË

För h vitlackering finnes 
ingen färg som bättre ägnar 
sig därtill än emaljfärgen 
Chinalack. Hållbar, spegel
blänk, porslinshård. Arsenik
fri enl. nya giftstadgan. Tag 
inga mindrevärdiga efterapn.

Svensk, med guldmedalj 
belönad tillverkning. Erhål- 
les hos alla färghandlare. 

A /» iWiTa Fabrikanter : Dorch, Bäcksin 
Csos A.-B., Göteborg och 

Stockholm.

’• y**’ JEKSTRÖns®sMäkiAsnmÖRjfiRO KEhTEKN FftBRÜöl|pmBRo Kin TEtw-rwBRiV

Iß
å Värmdön, invid Stockholm, mot
tager för vårterminen 15 jan.—1 juni 
elever till undervisning i alla ett 
hems göromål, linne- och klädsöm
nad samt tillskärning. Grundlig un
dervisning. Godt hemlif, varm, hem- 
t ref lig bostad. Tyska talöfningar. 
Piano o. .språklektioner. Prospekt på 
begäran.

Agda Nordström, Greta Flodman.
Postadress: Klinten, Kiks Skurn 29.

SINGER:
1
 ÄLDSTA MÄRKE 

BÄSTA SYMASKIN

KBENOLSAM
»XËTESLPEK

OXYGENOL-
SALVÄ.

TAed
vätesuperoocid

Mellins
ir bästa föda för svaga 

[och klena barn i alla åldrar. 
StSrkelsefritt - lättsmält. 

Köpes i apotek, speceri- 
och drogaffärer.

MER OCH MER
öfvertygas den ärade almänheten
om att YVY-TVALEN är den

fönämsta bland tvålar. 
Yvy-Tvålen säljes Ihvarje välsorte
rad parfym- och herrekiperingsaffär.
Österlin & Ulrikssons Kem.-Tekn. 

Fabrik, YSTAD.

' c Alla Bokvänner
böra skaffa sig A.-Bol. Bokhand
larnas P r i s n e d s ä 11 n i n g s 
NYA , KATALOG (N :o 2) med för
teckning öfver

600 olika böcker
_ nya exemplar till ungefär HALFVA 
PRISET. Ingen bör försumma att 
begagna sig_af detta enastående till
fälle till fördelaktiga bokinköp.

Kataloger erhållas gratis och 
beställningar mottagas i alla 
boklådor.

GULD- CACAO
Ividstâende förpackrüna 

sàljes Cttverall»

öVsranst 
nlösh

SALJES ENDAST / APOTEK
PHARMACIA, Stockholm 

VESTERBERG

-SALIE5 1 ASKAR q 305re, I PäSAR o lOcre

Ångkokt torsk med ägg- 
st a n n i n g (f. 6 fcers.) : 2 fiskar
på 7 hg. st., 72 msk. ättika, 2 
msk. salt (30 gr.).
Till formen: 1 msk. smör (20 

gr.) :
Äggstanning: 4 ägg, 3 <äcl. 

gräddmjölk, 2 msk. finhackad per 
silja.
Beredning: Torsken bestrykes 

med ättika och skrapas väl från 
stjärten. Den rensas, sköljes myc
ket väl och torkas. Hufvudet och 

! stjärten skäras af och användas ej. 
Fisken gnides med saltet, får ligga 2 
tim., torkas väl, skäres i 4 cm. 
breda bitar tvärs öfver, hvilka läggas
1 en smörbestruken eldfast form, 
hälst med lock, tillika med rommen 
och lefvern som sköljts och kokats i 
saltat vatten och skurits i bitar. 
Äggen vispas väl med mjölken, per
siljan blandas i och äggstanningen 
hälles öfver fisken, locket lägges på 
eller ock öfverbindes formen med 
smörbestruket, dubbelt smörpapper. 
Anrättningen kokas i vattenbad i 
ugn omkring 40 min. eller tills Ifisken 
kännes mjuk. Den serveras ur for
men med smält smör, tillsatt med 
citronsaft och kokt potatis.

Linsbullar (f. 6 pers.i.). 1 del. 
linsek, 4 del', vatten.', 1 del. risgryn,
4 del. vatten, 75 gr. portug. lök,
2 msk. grädde, 2 72 msk. smör (50 
gr.)1, 2. ägg, 2 del. stötta skorpor, 
4^tsk. japansk soja, tomatpuré, salt, 
närsalt, 60 gr. smör (till stekning).
Beredning: Linserna sköljas.

jUl"'""""' ni 1111111111 f 111111111111111111111111111111  ii, 1111111111111111111111111111111  > 11111 ui i * /i

Ett tjog ägg för
kan ingen köpa men risgryn 
för 20 öre (400 gr.I innehålla 
samma näringsvärde som 

TXTOQ ÅGQ
(enligt Lifsmedelskommissionens broschyr).

20
liiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiHimuimi =

Stor Julutställning
av stilfulla Presentartiklar

SVENSK KRISTALL.
Toilettgarnityr kompl. fr. Kr. 30;

Vackra Nyheter. Alla prislägen.

DE SVENSKA KRISTALLGLASBRUKENS 
FÖRSÄLJNINGSMA GAS IN.

20 Birger Jarls gatan. Ku ngt. Hoflev. 5 Regeringsgatan.
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felon
^mtaröd, cftriim/ior.

PRIMA KVALITEÏ Wk BASTA UTFÖRANDE!

HVARJE PAR STAF1PLADT 
MED OFVANSTÅENDE VARUMÄRKE

FINNAS I ALLA VÄLSORTERADE 
SYBEHÖRS -MANUFAKTUR-& KORTVARUAFFÄRER.

och läggas kvällen förut i det vat
ten hvari de skola kokas. De få se
dan koka 2 V2—3 tim., eller tills 
de kännas mjuka; vid slutet af kok
ningen tillsättes grädden. Risgry
nen sköljas, påsättas i kokande vat
ten och få koka mjuka. Löken ska
las, hackas och brynes i smöret till
lika med de stötta skorporna. Detta

ERIKSSON

SVmSGES
drotOTingar,

I53I^l§6o

EN SERIE KVINNOÖDEN
berättade av

Nanna Lundh-Eriksson.
Häft. 4:50, inb. i blått klotband 6 kr.

i-yx-(present-)upplag*,-tryckt å matt, ton- 
färgat konsttrvckpapper, inb. i stilfullt 

band med guldsnitt, komponerat av 
Lydia Skottsberg Pris 7:50.

»— — Vilken fin och tilltalande 
bok är det icke!» Kö pings-Po sten.

»En serie portratt-teckningar, utför
da med smak och elegans.»

Stockholms- Tidningen.
»— — Bland jullitteraturen jkan 

man knappast få tag i någonting, 
som så väl lämpar sig till julgåva.»

Svenska Morgonbladet:
» — — En serie kvinnoöden, på 

ett verkningsfullt sätt inpassade i 
sin tids miljö och med de stora hän
delserna i vår historia som bak
grund.» Svenska Dagbladet.

»Ett arbete, som säkert kommer ;att 
uppmärksammas —. Med största in
tresse följer man dessa kvinnoöden 
genom höghet, glans och lycka men 
ofta också genom sorger och lidan
den.» J. L. i Folksk. Vän. \f\

»— — Författaren skildrar ledigt 
och underhållande våra drottningars 
öden från Gustav Vasas första gemål 
till drottning Desideria, .nuvarande 
konungahusets stammoder. Boken in
nehåller en mängd intressanta drag 
ur dessas enskilda och offentliga liv, 
och genom densamma får man £örst 
och främst en god inblick i gång
na tiders h«vliv.»

Falkenbergs Tidning.
»— — Én elegisk ton dallrar och 

bävar snart sagt genom hela boken 
— ty där är icke bara glans och 
härlighet i kungaborgen. Betagande 
vacker är bilden av ’Liten Karin’, 
högstämd är skildringen av den tro
fasta Katarina Jagellonica. Men 
alla bilderna vittna om en både 
fin och säk§r uppfattning, och även 
den mest tränade historiker skall 
förvisso finna något att lära av för
fattarinnans känsliga intuition.

Jag skulle vilja kalla Nanna 
Lundh-Erikssons berättelser för ele
giska sånger, som vi böra låta henne 
sjunga för oss och våra kära i stun
dande juietid. Särskilt vill jag som 
julgåva anbefalla den enaståen
de vackra lyxupplaga, som för
laget låtit utgå vid sidan av -den 
billigare upplagan.»

Dr O. Johnsson i Nya Dagl. Alleh.
MAGN. BERGVALLS FÖRLAG, STOCKHOLM

blandas med de kokta linserna och 
riset, hvarefter alltsammans males 
genom köttkvarn. Massan uppblan
das därefter med de uppvispade äg
gen och smaksättes med soja, tomat- 
puré, salt och närsalt. Är smeten 
för lös, tillsättes mera rifvebröd; 
i motsatt fall utspädes den <med gräd
de. Färsen formas till runda bullar, 
som vändas i rifvebröd och stekas 
vackert gulbruna i smöret. Upp
läggas på varmt serveringsfat, gar
neras med stekt lök, brynt potatis 
och persilja och serveras med af redd 
sås.

Kötthjär pe. Se Iduns kokbok 
bok n : r 635.

VECKANS PRISTÄFLINOc

PRISTÄFLING sN:R 50. 
RÄFVAR OCH GÄSS.

I gåtor anses ibland en dum gås 
lika slug som en listig räf, och 
nu skola vi visa hur gässen på 
teckningen kunna undkomma räfvar- 
na. Betingelsen är att räfvarna och 
gässen röra sig turvis, först en räf", 
sedan en gås, från den ena. cir
keln. till den andra, och frågan är 
att visa i hur få drag deras ställ
ning kan bli omvänd, så att gässen 
intaga r äfvarnas plats och vice versa.

En med största intresse
motsedd bok!  ........... ,—

Boken om ”Sverges Aspasia”

Emilie Högquist
AV

Lilly Lindwall.
Med 20 planscher.

Utkommen överallt.
Åhlén & Åkerlunds Förtags A,-B.

DAGBLADEN

ENGELHOLMS TIDNING
OCH

ASBO HARADERS TIDNING
äro de enda ortsorganen för Engelholms 
stad och de folkrika orterna i nordvästra 
Skåne (Klippan, Åstorp, Kullabygden, 
o O Båstad, Torekov m. fl.) o o

Utgifvas alla söckendagar. Upplaga 7,500 ex.

LÖSNING TILL PRISTÄFLING 
N:R 46.

0 2 0 3

0 5 3 5

0 l 0 1

5 5 2 4

2 0 4 1

4 1 5 l

3 0 „< 1

4I4
2 2

Vid den företagna granskningen ha 
de två först påträffade rätta lös
ningarna lämnats af Herr Gustaf 
Cassel, Mellansel. första pris ocih 
Fröken Elsa Persson, Lund, andra 
pris.

Anmärkning : Denna uppgift kan 
lösas på flera sätt med samma re
sultat.

Ny bok av en tidigare 
pristagarinna i Idun
En berättelse från vikingatiden:

Av Aiwa Uppström.
Pris kr. 3: 25.

Kompositionen och stilen i 
denna färgrika och friskt skrif- 
na skildring med fornsvenskt 
ämne tyda på en redan avse
värd mognad i konsten att be
rätta organiskt och konkret . . . 
Hela skildringen är gjord med 
så mycken värme cch osökt liv
fullhet, att man har nöje, ja 
vederkvickelse av den frän bör
jan till slut . . . Berättelsen om 
allhär j artinget och marknaden 
har en äkta typisk prägel, med 
fasta konturer och klara, bjärta 
färger — ett slags litterär mot
svarighet till Carl Larssons 
präktiga Midvinter blot . . . Som 
ungdomsbok är denna berättelse 
särskilt lämplig, ty den uppbä- 
res alltigenom av en sund och 
ren anda, den är vacker, saklig 
och åskådlig.

Erik Norling i Aftonbladet.
En härlig skildring från den 

grå forntiden . . . Skildringen är ■ 
rent mästerligt gjord, och här 
och där i boken påträffar man 
verkliga klenoder av stilistisk 
konst

J. L—n i Sv.: Morgonbladet.
Hennes språk är lyckat, kärn

fullt och korthugget, med ett 
gott tillvaratagande av de män
ga märgfulla ord, som nu för
svunnit ur vårt snråk.

V v. K' S ockh.-Tia ingen.
En dylik bild av vikingaål- 

derns svenska män och kvinnor 
förtjänar att ses av vår ung
dom.

Nils Er dm an i N. D. A.
I varje bokhandel och från

J. A. LINDBLADS FÖRLAG, Uppsala

Kärkommen boknyhet för damer
är »Handledning i dekorativ söm» 
av Svea Olson. Med 130 illustr. 
Häft. 1:50, klot. 2 kr. i bokh. och 
på Lindblads Förlag., Uppsala.

I
En diktsamling I

af

J Prins Wilhelm |

ISLÄCKTAB I FYRAR I
Pris 3 kr,

En särskild upplaga om 300 ex. är 
tryckt å linnelumppapper och inb. 

i pergamentband.
Pris 7 kr.

|p. A. Horstedt & Söners Förlag |

I juletid
bekymras mången över 
var de bästa och bil
ligaste julklappsupp- 
köpen skola göras Om 
vår stora praktkatalog 
finnes att tillgå, äro 
dessa bekymmer un
danröjda, då katalo
gen innehåller alla de 
nyttiga och präktiga 

artiklar en familj kan behöva till julen. 
Katalogen sändes gratis ej fraktfritt.
£ Åhlén & Holm, Stockholm.

RYSK 

HEMSLÖJD
GREFTtREOATAN 1

Fäs på apoteken.
Bästa järnmedel

Utmärkt styrkande. 
Apoteket Lejonet, Malmö.

I hvarje 
svenskt hem 9 
bör finnas en

>U0ciimraa
Jhjmaekiu.

Den betalar sig 
själfpåkört 

tid.

Aktuella nyheter för bildade kvinnor
Dimman En dröm Fred.

Selma Lagerlöf.
50 Öre.

»En fredspredikan som få har 
Selma Lagerlöf gett oss i sin 
skildring »Dimman», som nu utkom
mit i synnerligen stil
full och originell ut
styrsel av konstnärinnan G. 
Sellberg-Welamson.»

Östergöt 1. D a g b 1.
». . . man ser vem det gäller . . . 

den ädla författarinnan varnar oss.
Nya Dagl. Alleh.

Anna Lenah Elg ström 
En orieicell skrift riktad mot 

Laurins, Bööks, Ljunglunds, Strids
bergs m. fl. maktfilosofi.

Pris 60 Öre. 
». . . läsaren har roligt åt förfat
tarinnans lika träffsäkra som ori
ginella metod att ge krigshetsarna 
en klatsch.»

Jönköpings L. T i d n. 
»Kvick och bra !»

Söndags-Nisse.
Den som köper och sprider dessa vackra skrifter understödjer kvinnans 

goda fredsarbete. Erhållas i alla boklådor och i parti från

Svenska Andelsförlaget, Stockholm C.

En bok om kvinnornas insats för 
en varaktig fred av Selma Lagerlöf, 
Anna Kleman, Elin Wagner, Ma
tilda Widegren. Obs.! Illustrerad.

J*r>is 60 öpp.
»Det vackra häftet talax verk

ligen om att det finns kvinnor 
som gjort något för att mitt un
der krigs orkanens bedövande dån 
och ohyggliga förstörelsearbete 
bereda väg för den framtidslycka 
som ligger i fred på jorden och 
människorna en god vilja. I säg
nen om ödekyrkan biktar Selma 
Lagerlöf krigseländets härjningar 
i en diktarsjäl ... En djupt gri
pande bekännelse.

Hertha.
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FlorodolTvålen

Använd
Floro dol--Tvålen
vid lvöllnm^ av de små. 
Den bevarar ocb siårkcr 

deras fina hud*^. 
ocK rosiga hy.

^«00
OBÖö,

Utställning & Försäljning i Johanna Brunssons 
Praktiska Konstvävskola,

KUNGSGATAN 70.
pågår f. n. Ny vävkurs börjar 15 Jan. 1917.

Gif
husets herre

till vederkvickelse elter arbetet
Svend Fleurons

båda härliga böcker
De sista af sin stam

och
De röda jägarna

à 3.50 och 2.75.
Daniel Fallström säger om Fle
urons fö fat:arskap, som pressen 
ägnat enstämmiga varmaste lof- 
ord:

— “en ny upplefvelse — en frisk 
dryck —

Tjugu år i Spanien
af Oscar Ftigs rom.

En spirituell och gifvande fram
ställning af hvad förf. upplefvat 
i det sällsamma landet under 
intim bei öring med kungafamil
jen, sooieteten, d n lärda och 
politiserande världen. Docenten 
Carl Skottsberg säger :

Det är en bestämd förlust att icke 
lära känna denna bok!

Häft. 3.75. Eleg. inb. 5.50.

Bröllopsboken
de nygiftas vackra minnesbok. 

Eleg. inb. 4.75.

Gif
husets fru

till förströelse och hjälp.

Diplomatic,
En ministerfrus min

nen från societetslif- 
vet i Washington, Dom, 
Stockholm, Paris och 
Berlin af, Lillie Heger mann- 
Lindencrone. En rikt illustrerad, 
rolig bok. Kr. 4.75.

Våra barns fostran 
och vård

af professor Seved Ribbing.
4 :e uppl. Häft. 2.75, inb. 3.50.

För det finare köket.
en ny kokbok af Nanny Holmstedt
med ny praktisk uppställning 
och nya eleganta rätter att bjuda 
på. Kr. 2.25.

Virkbok
af Alva Årmann.

med nära 2G0 utmärkt vackra mön
ster 2.50.

Litens lefnadsteckning
Fars och mors egen vackra bok 

om Liten. 3 :e uppl. Elegant 
inb. 3.75.

Gif pojkarna oeh flickorna:
På iakt pftpr pn mnrhrnr :1!' Gustaf Lindwall. En svensk poi- ra jdM CIIC1 Cll UIU1D1UI kes äventyr i Amerika som sjöman,
tidningspojke, skoputsare. fabr ksarbetare m. m. En pigg, originell ny poik- 
bok i utmärkt utstyrsel. Inbunden 2,75.
Krigets tekniska satrnr af Otto Wilt. Ingen pojke är för gammal IMIgClb ICMIIShd SdgUl att läsa dessa fyndiga beskrivningar af
det moderna krigets vapen, deras konstruktion och verkningar. Kart. 2,25
Fvnprimpnthnkpn 225 roande experiment och ”trollkonster” med 
UAjJti untilluuivtii anvisning hur man själv tillverkar nödiga appa

rater. 3:dje uppl. Häft. 1,75. Kart. 2,25.

Kemisk experimentbok s!djerm,ue’K“a2,5koemiska lörsok' -
Dessa experimentböcker af Lektor D. S. Hector ge’ utmärkt sysselsättning!
Dpt ckämfpf En berättelse om fyra kuggade .vildbasare afUCl MUia MVallllCl. B. Girvin. med teckningar af J. Oman.

Det är en glad och fyndigt hopkommen nyhet för 8—13-åringar. 1,75.
Farhrnr HîIlTV a^ Lady Macahster. Prisbelönt! Med svenska teck- 
latuiui liauj ningar. Kart. 1,75. Pojkarna sätta i gång en rolig

liten detektivhistoria med oväntad utgång.
Fri k- nrh ^aima Laura Fitinghojf. Illustrerad. 2:a uppl. Kart. 
i^i iiv uv,ii oaiiua Skolpojkarna livslevande med sina försvarsför
bund, skolbedrövligheter, hundvalpar och.retfulla syster.
Våfia^knltet af Laura Fitinghojf. Illustrerad. 2:a uppl. Kart. 1,75. 
Tuuaoivuuwi En i sitt vackra allvar glad bok med humorlstika inslag.
I illp I ann Natti af Laura Fitinghojf. 2:a upol. Illustr. Kart 1,75. 
L'111C LaFK naiu En älsklig och vacker flickbok för 8 —13-åringar
Anna-^fin 1 nrh ”^innnrna” af Gudrun Spanne med utsökt vackraHlllla - Ull t UCH ^ippuilld m af Annicka Oman.

” — — förtjänar en hedersplats på julklappsbordet —2:a upp. 1,50.
FlKTPflip Rpckriw Gammelmor Susegran med utsökta illustrationer 
i^u^giiig DCSIVUW ijöo. En bok om Greta och hennes djur. 2:a uppl. 
1,50. Sagor cch äventyr. 2:a uppl. 1,50.

3 förtjusande böcker för barn om 7 — 13 år i särdeles treflig utstyrsel!
Amv Palm Barnen på Broby. 4:de uppl. 1,75. Borta och hemma. 
ftl,v r 0,111 4:de upnl. 1,50 Greta och Vanda. 4:de upi-1. 1,50. Ea 
sommarbjitdning på Sjövik. 4:de upol. 1,50. Kusinerna på Väpplinge. 
3:de uppl. 1,75. äro alla skolpojkars och skolflickors förtjusning!
Ffl ça<ra nm lillp Svpn a^ Thea Hökerberg. 2:dra uppl. 1,25.
L<ll ^döa Ulll line OYCll En älsklig saga med charmanta planscher

av Jenny Nyström.

Lars Hökerbergs förlag.

0réme och ”^arba”~7vål
göra huden len, mjuk och hvit.

Prima Engelska
Antracitkol, Ångkol, Hushållskol, 

Koks A Smideskol
ständigt på lager till lägsta dagspriser.

Telefoner: Namnanrop ”Lavéns Kolimport”

Lavéns Kolimport A.-B.
17 Mälartorget 17

Albert Bonniers Julböcker:

LAR KAHHA EB SJÜLF 
OCH ERT ÖDE!

Fråga de n världsberöm de sicilianske troll
karlen och vetenskapsmannen

Grefven af Cagliostro
om Er karaktär, Ert lif och Er framtid i den 
nyutkomna, af honom författade spåboken

DITT ÖDES BOK
Med tillhjälp af ett sinnrikt system magiska cirklar 
kan man få alla väsentliga lifsfrågor besvarade i denna.

Ni kan t. ex. få svar på följande frågor:

Skall jag få åtnjuta god hälsa? Äro mina pengar säkert 
placerade? Hvilken är min största förtjänst? Hvilket är 
mitt största fel? Borde jag vara en smula kokett? Älskar 
han mig? Gör jag dumt i att gifta mig? Skall jag bli 
rik? Hur många barn skall jag få? Bedrager han mig? 

Hur många år har jag ännu kvar att leva?

Följande anekdot kan tjäna som exem
pel på hvilka slående svar Ni får ur

DITT ÖDES BOK
OM RUMÄNSKE MINISTERPRESIDENTEN innehaft 

Ditt ödes Boll och rådfrågat den om hvar han egentligen hade 
mest sympatier är det tvivelakt gt, om han kastat sitt land 
i krig för någon af parternas skull.

Med frågan n:r 84 kunde han ha frågat "Hvem älshar 
mig mest?"

Och med cirkel 2 hade han fått svaret:
”Den ene älskar dig inte mer än den andre."
Och om han förstått vinken, hade boken onekl gen varit 
billig (Kronor 2.75) . . .

Finnes i hvarje bokhandel.

A.-B. DAHLBERG & Co:s FÖRLAG STOCKHOLM.

Presentböcker:
ERNST JOSEPHSON-ALBUM,

Med inledande essay av AUGUST 
BRUNIUS. Pris inb. 30 kr.

C. J. L. ALMQVIST,
Sju Songes.
Med Almqvists musik harmonise
rad av KNUT HÅK ANSON. Illu
strerad med träsnitt av SIGGE 
BERGSTRÖM. Pris inb. i prakt
band. 15 kr.

ES-SINDIBAD, SJÖFARAREN
och

ES-SINDIBAD, BÄRAREN.
Efter Gustaf Thomées översätt
ning av Tusen och en natt. 
Illustrerad av BERTIL LYBECK.

Pris ijib. 15 kr.

HERRGÂRDSLIV I BERGSLA
GEN FOR 70 ÅR SEDAN.
Dagboksanteckningar utgivna av 
SYSTER HEIJKENSKJÖLD. Med 
porträtt och vyer.

Pris 6 kr., inb. 8 kr.

ELLEN KEY,
Minnen av och om Emil Key.
Andra delen. Första avdelnin
gen. Med porträtt.

Pris 7: 50 ; inb. 10 kx.

CARL GUSTAF von BRINKMAN.
En ungdomsbiografi från vänskaps- 
sentimentalitetens tidevarv av fil. 
d:r HILMA BORELIUS.

Pris 6.50, inb. 8.50.

AUGUST LINDBERG,
De första leaierminnena.
Med flera porträtt och vyer.

Pris 4:75; inb. 6:50.
PRINSESSAN RADZIWILL,

Furstinnor
i röda korsets tecken. Med 19 
porträtt av europeiska furstinnor.

Pris 5.50, inb. 8 kr.
FRITZ WINTHER, 

Kroppsulbildningen som konst 
och plikt.
Med ett förord till den svenska 
upplagan av ANNA BEHLE. Med 
60 helsidesbilder.

Pris 8 kr., inb. 10 kr.
C. A. EHRENSVÄRDS BREV.

utgivna av fil. d:r GUNHILD 
BERGH. Med cirka 200 tecknin
gar av Ehrensvärd.

Pris 12 kr., inb. 15 kr.
M. J. CRUSENSTOLPE,

Morianen.
Ny uppl. med illustr. efter sam
tida gravyrer och porträtt. 2 
delar inb. à 9 kr.

SELMA LAGERLÖF,
Gösta Berlings saga.
Med illustr. av ' Georg Pauli. Ny 
uppl. 10 kr., inb. 13.50.

SAMFUNDET DE NIOS ÅRS
BOK,
Vår tid.
Med bidrag av Selma Lagerlöf, 
Eilen Key, Ernst Didring, Hilma 
Angered Strandberg, Anders Ös
terling m. fl. samt ett ljustryck 
efter en _ av Prins Eugéns sena
ste målningar, en originaletsning 
av Ernst Norlind och flera por
trätt. 10 kr.

GUSTAF BOLINDER,
Det tropiska snöfjällets 
indianer.
Bikt illustr. 7.50; inb. 10 kr.

OSSIAN ELGSTROM,
Moderna eskimåer.
Skildringar från en resa 1915. Bikt 
illustr. 15 kr.; inb. 18 kr.

”Höstens mest ♦ 
smålustiga för- i 
ströelsehok är t

VÅR I 
! SMEKMÅNAD j

CV J
James James”, i

skriver Fredrik Vetter- j 
lund i Aftonbladet. | 
„Slikt engelskt skämt- î 
lynne är inte banalt, ♦ 
som våra flesta hemma- i 
gjorda s. k. humores- | 
ker; det har något av i 
Pucks graciösa lätthet.” | 

Pris 2: 75. ♦
: Stockholm, Fahlcrantz & 0:o. ;

■♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ J)
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Yinstvärde:

Kr. 115,000 Scout-Lotteriet
Högsta vinst: Jordbruksegendom, Kr. 8.000, efter vinnarens eget val.

Var 7:de lott vinner. 
Pris 2 kr. pr lott.

I. A egendomen NÄLSAKER på Selaon i Mälaren nära 
Stallarhoimen: a) 13 tid prima åker à 400 kronor, kr. 
5,200; 28 tid skogsmark, kr. 2,800.

b) Vid Näsby viken: 15 tid åker à 400 kr., kr. 6,000; 20 tid
öarna Lindön, Häggbolmen och Skarpen à 100 kr., kr. 2,000;

c) Å Ullsta Qärde: 16 tid åker à 350 kr., kr. 5,600; 24 tid skogs
mark med skog t. o. m. 8“ à 100 kr., kr. 2,400.

Villa i skärgården om 5 
fri och egen grund. Tomt 2'

4> vinsten Matsalsmöbel............................... Kr. 4>.500§ 6
5 vinsten Tvåsitsig Automobil Argo .. Kr. 4<9500 § 1

II.

III.

IV.

2 vinsten

Å VEDA gård i Argarns socken: 20 tid åker a 300 kr., i 
kr. 6,000; 30 tid skogsmark med skcgt.o.m. 8“ à 67 kr., kr 2,000. 

Å RICH EBASTA gård, 4 km. från Kirivsta station:
18 tid åker à 350 kr, kr. 6,300, 3 7 tid skogsmark med all ! 
därpå växande skog à 100 kr., kr. 1,700.

Å MCLKBO cård v. Mörnbo station: 18 tid åxer a 350 j 
kr., kr. 6,500; 20 tid skogsm. m. skog t. o. m. 30“ à 85 kr., kr. 1,700

V. A egendomen BRÄKENTORP i Kronobergs län en
mil från Ljungby köping): 10 tid åker à 800 kr., kr. 3,000; 25 
tid skogsmark med därpå växande skog à 100 kr., kr. 2,500; 
1 bostadshus och 1 laaugård, äldre, kr. 2,500..

VI. Å egendomen SYRSERUN t Tuna socken, Kalmar
län: 15 tid åker à 400 kr., kr. 6,000; 20 tid skogsmark med 
all därå växande kog à 100 kr., kr. 2,000.

um och kök, «y QgQ j g VlüStCü Motorb^!.t* 8 m-l&pfe av furu o. ek m.
7,844 kvft Kr. K | VIII3&C1I salongsruff och 10 hkr: Tellusmotor Kr. 5,000
Vinsten Herrumsmöbel ......... ................. Kr. 4,000 I 8 vinsten Vardagsmöbel...............................  Kr. 2,530
vinsten Sängkammarmöbel...................... Kr. 3,390 | 9 vinsten Segelbåt ........................................  Kr. 1,250

Ën vinst: Passagerarflygning med aeroplan från Södertälje ; En vinst: TURISTRESA å 600 kr. efter eget val iämte bevis om 
flygmaskinsverkstäder. (Förbehåll att vinnaren är svensk medborgare.) ! fri, vistelse å båt, hotell eller pensionat under tiden för resan.

Lotter expedieras mot insändande av rekvisition, hälst å brevkort, varvid tillkommer porto och kostnad för draeninrslista. utan förskottslikvid till SCOUTLOTTERIET, 
Södra Blasieholmshamnea 2, S oekholm. Vinstutställning Regeringsgatan 9.

LEDIGA PLATSER
Sänd aldrig originalbetyg 

utan endast bestyrkta 
mfakrlftoi* "är NI svarar pä 
annons om ledig plats.

UNG FLICKA, kunnig i matl. er
håller plats genast på herrgård. Sv. 
till fm S.
FitlSK Ov^ll Jj-iAi-N jA-x-lc cbii.OjJ. ui.fl.wa

bättre flicka något kunnig i sömn., 
åtm. lagning- får plats att hjälpa 
till med 4 barn, ålder 6—1 V2 år 
till 15 dec. Sv. m. betyg, lönepret*. 
o. foto till »Småbi nd», Ici uns exp.
I GOUT iJUbiiVL, egend..in, närheten, 
af Sthlm, får 15 jan. undervisn.-van 
musikalisk lärarinna plats att läsa 
5:te kl. kurser med en flicka. Vid. 
Nya Innck.-byrå”, J'k bsg ?4- Sthlm.
UNDER V ISNiNuS v AN L xR.iRxNj.nA
sökes för vårterminen 1917 att läsa 
med en gosse 3:e förbered. Sökande 
bör vara frisk, hurtig och energisk, 
ha intresse för sitt kull, samt [kunna 
roa och vinna sin elev. Sv. m. 
betyg, foto och lönepret., ställas 
till »10 januari 1917», Iduns exp.
FÖR EN FRISK och duktig bättre 
flicka, som tillsammans med husmo
dern är villig att deltaga i alla 
hemmets sysslor, erbjudes verkligt 
god plats i liten familj på landet. 
Företräde lämnas den som är kunnig 
och mycket intresserad af husligt 
arbete. Svar till »Ordning», Hvet- 
landa p. r.
uaRaRIinNA, FRISK, ENERG., un- 
dervisningsv. sökes till 10 nan. för 2 
fl. II kl. kurs, o. 2 pojk. till I 
kl. högre allm. läroverk, med pröfn. 
i vår. Endast å fullt komp. o. 
ej för ung refl. Uppgif ref. o. 
prêt, till Hallfreda Gård, Sylfaste, 
Gottland.
HUSFÖREST. omkr. 3J år hälst 
musik. o. intell., får plats i ungk- 
hem i Gbg. Jungfru finnes. Svar 
t. »17» Göteborg, p. r. med lönepr. 
o. foto. som åters.
REPRESENTAIT V VÄRDINNA, skick
lig i allt vad som hör till ett vår- 
dadt hem där husmor saknas, språk
kunnig, fint bildad, hälst musikaliski. 
sällskaplig och med friskt humör 
får varaktig plats i Stockholm. iSv. 
med betyg o. ref. till »Behaglig 
plats» Svenska Telegrambyrån Stock
holm f. v. b.

GLADLYNT, IIURilG ANSPRaKSl. 
flicka utan prêt, på nöjen, fullt 
kunnig i enkl. matlagn. och sömnad 
får god plats i enk. godt hem att 
såsom familjemedl. delt. i alla hem- 
mete syssl., jungfru finnes. Lön 
20 kr. Sv. m. rek. o. foto till 
»Liten familj», p. r. Uppsala.

Enkel, ansiraKsios mm lutta,
som vill vara behjälplig med alla i 
ett hem förekommande göromål samt 
biträda med barnen erhåller genast 
plats i landsortsstad i södra Sverige. 
Jungfru finnes. Svar, åtföljda af 
betygsafskrifter, rekommendationer 
och lönepretentioner, Jill »Familje
medlem», under adress S. Gumaelii 
Annonsbyrå, Stockholm, f. v. b.

föreständarmne-
befattningen

vid med statsmedel understödda 
landthushållsskolan å Strömsör i 
Nordmalings socken af Västerbottens 
län kungöres härmed till ansökan le
dig att tillträdas den 1 januari 
1917.

Löneförmåner: 1,000 kr. pr år, fri 
möblerad bostad bestående af 2 rum 
med värme och lyse samt fri [kost 
vid elevernas bord.

Sökande skall vara kompetent att 
meddela undervisning i alla vid 
landthushållsskola förekommande äm
nen.

Med befattningen följer rätt till en 
månads semester hvarje år med öm
sesidig skyldighet för föreståndarin
nan och lärarinnan att vikariera för 
hvarandra.

Ansökan, åtföljd af afskrifter af 
examens-, tjänstgörings- samt frejd- 
och läkare betyg, skall ingifvas före 
20 december 191G till styrelsen för 
Strömsörs_ landthushållsskola under 
adress: Nordmaling.

Nordmaling den 28 november 1916.
STYRELSEN.

En biträdande förestindarinnabeiattning samt 
trenne översköterskeplatser

vid Vadstena hospital och asyl kun
göras härmed till ansökan lediga. 
Löneförmåner : 600 : — kr. och 500 : — 
kr. resp. tjänstekläder, 1 :a klassens 
kost och tvätt jämte ålders tillägg 
efter 2, 5 och 10 års tjänst med 
resp. 10, 20 och 40 °/o af begynnel
selönen. Ansökningar insändas till 
öfverläkaren före iden 13 nästkom
mande december.

Trädgärdslärarinna
sökes för Vackstanäs Hemskola för 
tiden 15 mars—15 sept. Begynnel
selön 70 kr. pr mån. och allt fritt. 
Ansökn. ställda till skolans styrelse 
insändes före d. 1 jan. till Före
ståndarinnan Ester Aide, Vackstanäs, 
Tvetaberg.

Platser vid fattig
vården i Kiruna.

Föreståndare- eller förestån- 
darinnebefattning-.

Vid barnhemmet i Kiruna, Norr
bottens län, kungöres härmed till 
ansökan ledig föreståndare- eller fö- 
reståudarinnebefattningen att tillträ
das helst 1 januari 1917 eller i an
nat fall fortast möjligt.

Barnhemmet är modärnt inrättat 
med centraluppvärmning, elektrisk 
belysning, varm- och kallvattenled
ningar m. m.

F öreståndarebefattnin- 
g e n : Föreståndaren skall vara gift 
och hans hustru äga kvalifikationer 
att sàsobn husmoder förestå dels 
barnhemmet för 50 barn, dels ett 
därmed förenadt spädbarnshem för 
6 mödrar med barn. Föreståndaren 
skall hufva tillsyn öfver gossarnas 
fostran samt därjämte över det ny
inrättade ålderdoms- och sjukhemmet 
och biträda styrelsen vid tillsynen 
över den yttre fattigvården i Ki
runa. Icke blott anstaltsvana utan 
även insikt i den yttre fattigvården 
erfordras.

Föreståndarinnebefatt- 
ningen: Föreståndarinnan bör
hälst vara kunnig i sjukvåld samt 
äga erfarenhet inom barnliemsarbetet 
jämte spädbarnsvård.

Löneförmåner : Föreståndare 
jämte husmoder tillsammans 
2,400 kr. pr år, fri bostad, fritt 
vivre, fri läkarevård och medicin. 
Föreståndarinnan: 1,000 kr. 
pr år, fri bostad, fritt vivre, fri 
läkarevård o. medicin. För var och 
en 1 månads semester och 3 må
naders uppsägningstid.

Ansökningshandlingar åtföljda av 
läkare in tyg insändas till underteck
nad fattigvårdsstyrelse, adr. : Kiruna, 
senast den 15 nästkommande decem
ber. Närmare upplysningar erhållas 
av styrelsens ordförande samt av Sv. 
Fattigvårdsför bundet, Stockholm.

Kiruna den 10 november 1916.
J ukkas järvi sockens Fattigvårds-, 

styrelse.

Hus modersplatsen
vid nyinrättade Ålderdoms- och Sjuk
hemmet i Kiruna kungöres härmed 
till ansökan ledig att tillträdas den 
1 januari 1917.

Löneförmåner: 800 kr. pr år jämte 
vanliga naturaförmåner.

Ansökningshandlingar, åtföljda av 
läkareintyg insändas till underteck
nad fattigvårdsstyrelse, adr. Kiruna, 
senast den 10 december 1916.

Närmare upplysningar lämnas på 
begäran av ordföranden.

Kiruna den 3 november 1916.
Jukkasjärvi Sockens Fattigvårds

styrelse.
Kokerskeplatsen

vid nyinrättade Ålderdoms- och 
Sjukhemmet i Kiruna kungöres här
med till ansökan ledig att tillträdas 
den 1 nästkommande januari.

Löneförmåner: 300 kr. pr år jämte 
vanliga naturaförmåner.

Ansökningshandlingar, åtföljda av 
läkareintyg, insändas till underteck
nad fattigvårdsstyrelse, adr. Kiruna, 
senast den 10 december 1916.

Närmare upplysningar lämnas av 
ordföranden.

Kiruna den 3 november 1916.
Jukkasjärvi Sockens Fattigvårds

styrelse.
Vikariat

för lärarinne befattningen vid fStröms- 
örs landthushållsskola i Nordmalings 
socken af Västerbottens län under 
instundande kurs 15 jan.—8 maj 1917 
kungöres till ansökan ledig.

Löneförmåner: 250 kr., fri möblerad 
bostad med värme o. lyse samt fri 
kost.

Ansökan skall ingifvas före 20 dec. 
1916 till styrelsen för Strömsörs 
landthushållsskola, adress: Nordma
ling, samt åtföljas af examens-, 
tjänstgörings- och frejdbetyg.

Nordmaling 28 nov. 1916.

PLATSSÖKANDE
UNG, ELEMENT ARB1LDAD FLICKA 
önskar plats i famiij omkr. 1 febr. 
att hjälpa till med - hemmets syss
lor. Genomgått kurs i husmoder
skola. Familjemedlem. Sv. till »18 
är», Malmberget p. r.
BILDAD K VINNL. SJÜKG. van vid 
sjukv., praktisk o. ordentl. önsk. pl. 
nu el. på nyåret i god fam. el. hos 
ensam person. Délt. gärna i alla 
husl. sysslor. Sv. till »Arbete 
önskas», Fostkont. Vasng., Göteborg.
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VOLTA ELEKTRISKA VARMEAPPARATER
göra husmodersysslan 

lätt och angenäm

ELEKTRISKA AKTIEBOLAGET
VOLTA

~ ULVSUNDA PR STOCKHOLM -
Besök vån utställning Bingen Janlsgatan 21.

UNG FÖRLOVAD FLICKA, önskar 
plats på nyår i liten familj som 
husmoders hjälp. Lön önskvärd. Sv. 
till »Familjemedlem», p. r, Filipstad.
UNG RYSK DAM med de bästa sven
ska rekommendationer, van att un
dervisa, skicklig pianist, som full
komligt behärskar franska och tyska, 
önskar mot fritt vivre anställning i 
god familj. Svar under sign. »Z. D.», 
Allm. Tidn.-kontoret, Gust. Ad. 
Torg, Stockholm.
EX. BARNSKÖTERSKOR samt va
na sjukvå dsbiträden kunna erhållas 
gen. Svenska Sjuksköter- 
s k e b yr å n, Kungsgatan 21, tel. 
144 35. Göteborg.
ANSPRÅKbLÖS, bättre flicka ön
skar plats, hos ensam dam eller fam. 
Kunnig i enkl. matl. o. hattmont. 
Uträttar alla göromål. Små an
språk. Svar till: »15 december», 
p. r. Skara.
KINDER G ARTENLÄRARINNA med 
praktik och goda betyg söker an
ställning, helst vid barnhem eller 
dylik anstalt. Svar till I. V. 
Älfdalen.

SOM HUSFÖRESTÅNDARINNA där 
husmoder saknas söker oberoende me
delålders dam plats. Helst på Herre- 
gåid i närhefen af Stockholm. Rek. 
och foto sändes, om så önskas per 
omgående, under adr. Husförestån
darinna, Iduns Expedition, Stock
holm f. v. b.

UNG, BÄTTRE, BETALANDE flicka, 
önskar strax efter jul komma i godt 
och vänligt hem som familjemedlem 
på kortare tid. Tacks, för sv. till 
»A. 1916», Broby.
K V INNLiG üY-viNaST . KDiltEK i ÖR, 

I kunnig i sjukvård, önskar anställ- 
! ning som biträde åt läkare el. i 
j familj. Goda ref. Sv. till »1917», 
Iduns exp. f. v. b.

Kokerskeplai sen
vid Barnhemmet i Kiruna, Norrbot
tens län, kungöres härmed till ansö
kan ledig att tillträdas den 1 näst
kommande ‘ januari.

Hemmet, med plats för 50 barn, 
är modärnt inrättat med central
uppvärmning, elektrisk belysning, 
varm- och kallvattenledningar m. m.

Kokerskan skall äga kvalifikatio
ner att leda de större flickorna i 
matlagning och andra hushållsgöro- 
mål samt äga sådan karaktär och 
lynne, att hon kan umgås med bar
nen och inverka uppfostrande på 
dem.

Löneförmåner: 30 kronor pr må
nad jämte fri bostad, läkarevård 
och medicin, fritt vivre m. m. 
Tre veckors semester. Två måna
ders uppsägningstid.

Ansökningshandlingar åtföljda av 
läkareintvg, insändas till underteck
nad fattigvårdsstyrelse, adr. Kiiuna, 
senast den 15 nästkommande dec.

Närmare upplysningar erhållas av 
styrelsens ordförande samt av Sv, 
Fattigvårds förbundet i Stockholm.

Kiruna den 10 november 1916.
Jukkasjärvi Sockens Fattigvårds

styrelse.

LÄRARINNA, 32 år, söker under jul
ferierna _ plats i famiij eller hos 
ensam intelligent äldre dam, gärna 
sjuklig, tiden 1 jan.—14 febr. Sv. 
emotses tacks, till »32 år», Iduns 
redaktion f. v. b.
LANDTBRUKAREDOTTER från godt 
hem önskar plats 15 jan. el. 1 
febr. i familj som husmoderns hjälp 
eller där barn finns. Kunnig i enkl. 
matlagning, sömnad samt handar b. 
Något musik. Lön önskv. Sv. till 
»Familjemedlem 1917», Oskarshamn 
poste restante.
EN BÄTTRE FLICKA, som genom
gått 1-årig kurs vid Upsala hushålls
skola med goda betyg söker plats 
från den 15 jan. eller 1 febr. 1917 
som vikarie för någon hushållsfrö- 
ken, som önskar ledighet under nå
gra månader . Sv. torde sändas till 
»Vikarie», Kristdala p. r.
2(J-aR8 F-LIUKA önskar plats i tref- 
lig familj att som familjemedlem 
mot fritt vivre deltaga i husliga 
sysslor. Kunnig i handarbete och 
barnavård. Sv. till »Dalkulla 1 febr. 
1917», Iduns exp. f. v. b.
UNG, BÄTTRE Värmländska önsk.
plats i bättre familj omkr. den 15 
jan. 1917. är kunnig i allt hvad 
som förekommer i ett hem, dess
utom äfven kunnig i sömnad samt 
handarbeten. Sv. till »E. S.», Post
fack n :r 1, Alster.
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UNG, ELEMENTAREILDAD FLICKA 
önskar plats _ i välsi tuer ad familj, 
där tjänaie finns, att vara som hus
mors hjälp och sällskap. Villig läsa 
läxor med mindre barn, om så ford
ras. Familjemedlem. Lön önskas. 
Tacksam för svar är Inga-Lisa, 
Hjorteds poststation, p. r.________

Skolköksfärarinna
van vid landthushåll söker plats. 
Sv. till »N. 16», Sölvesborg p. r.

Examinerad sjuksköterska
önskar plats hälst å landet eller 
lasarett. Täcks, för sv. under adress 
»Syster Maria», öfre Majorsgatan 3 
Göteborg.

Exam, sjukgymnast
ung kvinnlig, som genomgått Stock
holms Massage- och gymnastikinsti
tut med högsta betyg,. önsk. plats 
i familj nu genast. Vill gärna an
ses som familjemedlem. Svar till 
»Gymnastik 1916», Svenska Te
legrambyrån, Malmö.

En 30-årig dam
fullt hemma i hemmets alla göro
mål söker plats i litet hem där 
hjälpgumma eller jungfru finnes kan 
äfven _ deltaga i skrifgöromål. Möb
ler till eget rum kan medtagas. 
Sv^^nä^ht^jA\C^^4»^jDr^Kristiansta^

INACKORDERINGAR.
TREFLIG inackordering önskas i ett 
bättre hem, af en bildad flicka, där 
tillfälle till att lära konstväfnad 
finnes. Svar till »Nytta och Nöje» 
p. r. Erurelholm.
1 oüdT JriEiVl P.-i LANDET önskas en
kamrat till 9-årig tös, som läser 
Irans kurs i elementarläroverk för 
flickor . God undervisning och till
syn, stärkande mat, tillfälle till 
sport . Inackorderingspris 80 kr. i 
månad. Svar till Fru O. O. Gran
gärde post restante

FÖR DUKTIG, nyfödd gosse ön
skas inackordering i bildadt hem 
fr. o. m. 1 febr. i södra Sverge. 
Hälst i Småland och där egna små
barn finnas. Utförligt svar, Iduns 
exp. under sign. »Cirka 30 pr mån.»

Kon torspla ts
sökes af ung dam, har vana vid 
skrifgöromål och kassa, gärna på lan
det. Deltager äfven i husliga syssl. 
om tiden så medger. Sv. till »Nyå- 
ret 1917», Iduns exp. f. v. b.

som kan tyska, önskas som sällskap 
af en 17 års gosse. Svar till »Nytta 
och nöje», Allm. Tidn. kont.

Fön den nytödae.
Komplett utstyrsel 3 o m g. 18 

plagg. Välsydt af utesl. bästa 
material. Särd. praktisk. Förord, 
af läk. Pr kartong extra elegant 
12 kr. Presentkartongcr 14 kr. 
SängLinnJe 6 kr. pr omg. Allt först
klassigt.
Fru Caspersson, 3 Järntorgsg., Örebro.

B nu dut styr si a n
såväl. enkla som finare, samt Dam- 
och Barnunderkläder ständigt på la
ger i

Helsingborgs Lfnneuistyrselaffär, Malmö.
Rikstel. 48 12.

Babylädan
|inneh. fullständig utstyrsel 
af 2 omgångar för spädo 
barn, välsydt och af bästo 
kvalité, pris 10 o. 15 kr. pr 

\ låda beroende på monte 
ring. Sandes mot efterkraf. A. C. Cronquist A Son. 

Rikstel. ö 15 MÅ! Mö

Fön småttinganna !
Julsats n:r I (4—5 år), n:r II 

(6—8 år), hvardera å tio påbörjade 
arbeten. Pr sate 2:10 frakt o. 
emball. 0:60.

Kindergarten, Strengnäs.

Turkiska badet
i Malm torgs badet är öppet hvarje 
torsdag för damer. Yppersta me
del för bibehållandet af smärt figur 
och fin hy. Badet är angenämast, 
om Pman är flera i sällskap. Pris före 
kl. 12, kr. 1:50, efter kl. 12. kr. 1:75.

vlejohkarit*/

YPPERSTA HVETEMJÖL
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"Gft glänsande résultat ”
(HOS ALLA HANDLANDE)

G'S/eborjçf''US,

Doktor Bjerkes Ögonklinik
LINKÖPING-

Q:r Heilmans
BLBCTROMEDICINSKA INSTITUT. 

NBRVSJUKDOMAR och REUMATISKA 
ÅKOMMOR.

Kungsportsplatsen 2. Göteborg. 
Tel. 45 46.

Professor PATRIK HAGLUNDS
Gymnastisk-Ortopedisk-KIrurgiska Privatklinik.
R. T. 7025. Stureg 62, Stockholm S. T. 6301. 
För behandling af stödie- och rörelseorga
nens skador, sjukdomar, deformiteter och 

funktionsrubbningar,

Doktor J.Arvedsons kurs
i Sjukgymnastik, Massage 

och Pedagogisk Gymnastik
medför enl. kungl. maj :ts medgif- 
rande samma komp. o-, rättigheter 
som en kurs vid Gymn. Central
institutet.

Kursen 2-årig börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran gen. D :r J. 

Arredson: adr. Odeng 1. Stockholm.

Gymnastikdirektörsexamen
aflägges efter 2-årig kurs af kvinn
liga elever vid

Nu kurs börjar den 14 sept.
Prosp gen Kaoten J. Thulin, LUND.

Göteborgs
Gymnastiska Institut

Fullständigaste ettåriga kurs i
Sjukgymnastik och Massage

Nästa årskurs börj.12Jan. 
Begär utförligt prospekt!

~AB

Prima Antracit
i poster om

minst l hl.
Telefoner namnanrop

”SÖDERBERGS KO LIM PORT”.

Förutom

1:ma Engelsk och Tysk Antracit
(lllllllllllllllllllllllllilllllllllltlllllllllillllflllllllllllllllllllllllUlllllllllllllllllllllllllllllllllillHIlil

tillåta vi oss rekommendera

WIN°Sq
Det berömda

hArstärkande vattnet. ' 
Oifver grått hår dess ursprungliga färg. 

Borttager mjäll. Hindrar håret att falla af. 
Märket grund. 1Ö79. Beg. end. fl. med orden: 
Royal y Windsor Perfectionne«. En alltjämt 
stig. försäljn. samt 30 års succés gar. Royal
Windsors verkan. Pris kr. 5.-----J- porto.
Nederlag: Franska Parfymmagaslnet, 
Hoflev. 21 Drottninggat. 21, Sthlm.

Javana Lelu
det bästa medel för erhållande af 
långa ögonfransar och tjocka ögon
bryn. Pris 6 kr. rf- porto.

Franska Parfymmagasinet,
Holleverant. 21 Drottningar. 21. Sthlm.

Majors kan Edmaooa
utsökta

Crème Idéale
är af kännare ansedd som mest för
skönande och mest elegant. Bleker 
fräknar och lefverfläckar, gör hyn 
ungdomligt vacker.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

såsom synnerligen lämpliga för kamineldning 
- - och eldning på galler i kakelugn. - -

JOH. LUNDSTRÖM & C:o A.-B.
Riks- och Allm. Telefon: "LUNDSTRÖMS”

Strängnäs Hushållsskola.
12:te arbetsåret. Vårterminen börjar den 20 januari 1917. Grundlig och prakt, 

undervisn. Skickliga lärarinnor. Prosp. och ref, gen. Fru M. Braune, Strängnäs.

Elfkullens Husmodersskola
börjar sin vårkurs 15 jan. Undervisn. i finare ooh enkl. matlagn., bakn. kon
serv. väfnad och handarb. m. m. Helpension. Prosp. mot dubbelt porto.

Adr Jemsbögsb.y.

Östanå Hushållsskola. vacker trakt vid skog och sjö. 8 km. fr”
Grenna, 2 km. fr. Förnäs järnvägsstation. Börjar 15 Jannari 1917. Grundlig 
undervisning i hushåll, handarbeten, linnesömnad, enkl. klädsömnad m. m. 
Prospekt hvari muntliga referenser finnas intagna tillhandahållas och an- 
mälningar mottagas af Hulda Hansson, östanå. Förnäs. Rikst. Grenna 8.

Göteborgs nya Husmodersskola
(Södra Tlll&gatan 2 71 - Tlikst. 106 24 

Husmoderskurs på l termin för unga bildade flickor börjar d. 25 jan. 1917 
Prospekt och upplysningar på begäran. Elvira Friberg, Hildegard Friberg.

Mot grått liårl
Härmed meddelas att det utmärkta 

och så mycket efterfrågade hårvatt- 
aet mot grått hår, som förhindrar 
håraffall och fullständigt 
borttager mjäll och som i 
öfver 40 års tid förts i Fanny Gelins 
Parfymmagasin, Malmtorgsgatan 5 
Sthlm, numera fås under adr. Firma 
Fanny Gelin, Norrviken. Rikstel. 
Norrviken 14. Pris 5:50 fraktfritt.

Torshälls kvinnl. trädgårdsskola, Leksand
10:de kursen den 1 apr.—31 okt. 1917. Ett par stipendier ntdelas. Proipekt 

och ref. på begäran. Hiltlm Hgmtlgven. HlSvta PAIflp.

r--------—---------------------
Musikinstrument

Stor sortering af prima, väljus- 
terade stråk- och blåsinstru- 
ment.^ Sextetter af förstklassig 
böhmisk tillverkning, svensk mo
dell, till 375 och 500 kr. pr sex
tett. Talapparater, ljudskifvor 
med frälsning8arméstycken. 
Orglar och pianinon, bästa fa
brikat. Strängar och tillbehör 
till musikinstrument.

Teer.
Höga, rena kvaliteter. Berömda 
för fin arom.

Tekn. art. med eget firmamärke:

Den tot,
förstklassigt antiseptiskt mun
vatten och dito tandpasta.

Armétvål,
Fin, behagl., antiseptisk toalett- 
tvål.

Skokräm,
terpentinfri och fri från alla 
för lädret skadliga ämnen.

Putspulver och putskräm,
bästa rengöringsmedel för me
taller.

Illustr. varukatalog sändes på begäran 
gratis och franko.

Frälsningsarméns
Handelsdepartement,

Östsfmalmsgat. 24 & 26, Sthlm 5.
Telefoner: Riks. 85 81. Allm. 63 72. 

Filial: S. Allég. 9, GBteb. R. T. 73 76-
V._____________ __________ J

Nya oeh värdefulla 
böekerl
Frideborg.

Folkkalender för 1917. Redige
rad av Komminister B. Wadström. 
51 :a årg. Kart. 1.25, klotb. 2 kr.

Korsblomman.
Kristlig kalender för 1917. Redi

gerad av Pastor Efr. Rang. 52:- 
dra årg. Kart. 1.75, klotb. 2.25.

Varde ljus.
Svensk missionskalender för 1917. 

Redigerad av Missionsdirektorn 
Pastor Joh. Lindgren. 24:de år
gången. Kart. 1-.25.

Julgåvan.
Illustrerad jultidning föu hem

met. Gediget innehåll. Fyra gra- 
tisplanscher medfölja. Pris 1.25.

Julkärven.
Illustrerad jultidning för barn. 

Roande innehåll. Pris 20 öre.
Biblisk Ordbok.

Utarbetad av Teol. D:r Oscar 
Bensow. Häft. 5.—, klotb. 6.—.

Under korsets skugga.
Pn-ssionsbetraktelser av Kyrko

herde Fr. Hammarsten. Häft. 
2.50, välskt band 3.50, klotb. 3.50.

Manande vittnesbörd.
Predikningar, uppsatser m. m. 

av Kontraktsprosten Johannes Ne- 
ander. Häft. 2.50, kart. 3.—, 
klotb. 3.50.

Låtom oss gå fill Beflehem!
Julhälsning av Kyrkoherde Fr. 

Hammarsten. Häftad i vackert 
omslag 12 öre.

Riktlinjer.
för det kristna livet. Tio ung
doms föredrag av Elvira Boström. 
Häft. 1.—, kart. 1.30, klotb. 1.60.

I vårdagar.
Ungdomsföredrag av Kyrkoherde 

Er. Hammarsten. Häft. 2.75, 
välskt band 3.25, klotb. 3.50.

Bibeln.
Den underbaraste bok i hela värl

den, huru den kommit till. Av 
Mildred Duff och Noel Hope. Illu
strerad. Häft. 1.25, kart. 1.50, 
klotb. 2.—.

Vatten åt försmäkiande.
och Rödakorståg. Häft. 1.— kart. 
Seur. Häft. —.50.
Pastor M. FIcis omvändelse.

ay Mrs. Howard Taylor. Bemyn
digad översättning av Stina Sah
lin. Häft. 75 öre.

Besiäktade själar.
Bilder från Indiens kvinnovärld 

av Anna Fröberg. Häft. —.60, 
kart. —.75.

Florence Nightingale.
Av Thyra Möller. Bemyndigad 

översättning av Bertha Haller. 
Häft. 35 öre.

Erfarenheter bland ryska 
krigsfångar i Tyskland.

Av Pastor N. Rudnitzky. Med 
ett 30-tal planscher från fångläger 
och Rödakoståg. Häft. 1.— kart. 
1.25.
Guds fotspår i världskriget.
Brev till hemmet, dagboksblad 

och anteckningar av kristna sol
dater, samlade och utgivna av kyr
koherde Neuberg i Dresden och pas
tor Stauge -i Pulsnitz. Auktori
serad översättning från tyskan av 
pastor Gunnar Sjöfors. Häft. 2.50, 
kart. 3 kr., klotb. 3.25.

I andliga vårtider.
En diakonissas minnen och erfa

renheter från mitten av förra år
hundradet Bearbetade av Fr. Hy- 
lahder. Häft. —.75." kart. 1.—.

När julljusen brinna.
En julbok av Pehr Johnsson. Be

rättelser. Häft. 1.25, kart. 1.50, 
klotb. 1.75.

Paul Gerhardt.
En livsbild, den mognare ungdo

men tillägnad av F. W. Sommerlad. 
Häft. ■—.75, kart. 1.—.
Evangeliska Fosterlands-Stiftelsens 
Förlags-Expedition - Stockholm 3

Under December månad hava 
vi i likhet med föregående år 

en särskild avdelning för

Billiga
LEKSAKER
18 Regeringsgatan 18

OBS.! Inköpare av leksa
ker för barnhem, basarer el. 
d. erhålla före den 10 Dec. 
en rabatt av 10 °/0 å våra 
förut kända ytterst låga priser, 
då inköp sker för minst Kr. 
20.

Vi föra i lager en mång
fald artiklar till pris Kr. 0 10, 
0.12, 0.15, 0.20, 0.25 pr styck.

‘.IVI. BENDIX.
18 REGERINGSGATAN, STOCKHOLM.

^Försäljningslokalen öppen till kl. 8 e. m., lördagar kl. 9 e. m. j

Praktiska skolan i Södertälje
... . Eköahlsgatan 13
P°f*ja.r ny kurs 30 januari. Grundlig och praktisk undervisning 
i allt husligt arbete. Helinackordering kan erhållas vid skolan. Soliga vackra 
rum. Endast friska och verkligt intresserade elever antagas. Referenser: 
Fröken A. Klingens jerna, Södertälje, Rektor Ax. Falk, Södertelje, D:r Rurik 
Holm, Nääs, FJoda st. Prospekt tilihandahålles mot porto

*nr“*Btsrtkman’ n°sa Muté™,ex. handarbetslarannna. ex. skolkökslftrarinna.
SKULLE NÅGON godhetsfullt vilja
upplysa mig om hvar jag kunde 
få. köpa en i början af . 1890-talet 
på svenska utgifven bok, Lycka, af 
prof. , O. Hilty, hvilken numera är 
utgången ur bokhandeln. ,'Bibliofil.

Crème Laîs ^
gifver bysten form och fasthet, 
innehåller ingå för kroppen skad
liga ämnen. Massagebeskrifning 
medföljer. Pris 10 kr. Försändes 
diskret.

MARIA ENOUIST,
Exam. Sjnksrymnast.

Institut för skönhetsvård & Plas
tiska Operationer.

Stockholm, Biblioteksnät. 6—8. _ 
^A. T. 226 62. R. T. 160 68

Fonder 21.850,000 kronor-
Stockholmskontor: Arsenalsgat. 9.

Filialer: \ Södermalmslorg 8.
I Sturegatan 32.

Ufhyr kassafack.
Emotfager värdehandlingar i 

öppet eller slufel förvar.
Fondafdelnlng. Kassafack.

Idun utgitves denna vecka
i A och B.

- Ö0Ö -
Wilhelmssons Boktr. A.-B., Stockholm 1916.


